THE OFFICE OF MATINS

Priest: Blessed is our God always, now and ever and unto ages of ages.
<<Through the prayers of our holy fathers, O Lord Jesus Christ our God, have mercy on us.>>

Reader: Amen. Glory to Thee, our God, glory to Thee.

O Heavenly King, the Comforter, the Spirit of truth, Who art everywhere and fillest all things;
Treasury of blessings and Giver of life: come and abide in us and cleanse us from every impurity, and
save our souls, O Good One.

Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal, have mercy on us. (thrice)
Glory... Both now... Amen.

O Most Holy Trinity, have mercy on us. O Lord, cleanse us from our sins. O Master, pardon our
transgressions. O Holy One, visit and heal our infirmities, for Thy Name’s sake.

Lord, have mercy. (thrice)
Glory... Both now... Amen.

Our Father, Who art in heaven, hallowed be Thy Name; Thy Kingdom come; Thy will be done on earth,
asitis in heaven. Give us this day our daily bread, and forgive us our debts, as we forgive our debtors; and
lead us not into temptation, but deliver us from the evil one.

Priest: For Thine is the Kingdom, and the power, and the glory of the Father, and of the Son, and of the
Holy Spirit, now and ever and unto ages of ages.
<<Through the prayers of our holy fathers...>>

Reader: Amen. O Lord, save Thy people, and bless Thine inheritance, granting to faithful Christians
victory over their enemies, and guarding your commonwealth by your Cross.

Glory...Lifted up upon the Cross of your own will, to the new commonwealth that bears your name grant
your mercies, Christ God; make your faithful people glad by your power, granting them victories over
their enemies; may they have your help in battle: a weapon of peace, an invincible trophy.

Both now... O champion dread who cannot be put to confusion, despise not our petitions, O good and
all-praised Theotokos; establish the way of the Orthodox; save those who have been called upon to
govern us, leading us all to that victory which is from heaven, for thou art she who gavest birth to God
and alone art blessed.

<<Through the prayers of our holy fathers...>><<next page>>
Priest: Have mercy on us, O God, according to your great mercy. We pray you, hear and have mercy.
Reader: Lord have mercy. Thrice

Priest: For you, O God, are merciful, and love humankind, and to you we give glory, to the Father, the
Son and the Holy Spirit, now and for ever and to the ages of ages.

Reader: Amen. In the name of the Lord, Father bless.

Priest: Glory to the holy, consubstantial, life-giving and undivided Trinity, always, now and ever, and to
the ages of ages.

Reader: Amen.



(V) Reader: Glory to God in the highest and on earth peace, good will towards men. (thrice)
O Lord, open my lips, and my mouth shall show forth Thy praise. (twice)

PSALM 3

O Lord, how many are my foes. Many are rising against me; many are saying of me, there is no help
for him in God. But Thou, O Lord, art a shield about me, my glory, and the lifter of my head. I cry
aloud to the Lord, and He answers me from His holy hill. I lie down and sleep; I wake again, for
the Lord sustains me. I am not afraid of ten thousands of people who have set themselves against
me round about. Arise, O Lord. Deliver me, O my God. For Thou dost smite all my enemies on the
cheek, Thou dost break the teeth of the wicked. Deliverance belongs to the Lord; Thy blessing be
upon Thy people.

And again:

I lie down and sleep; I wake again, for the Lord sustains me.

PSALM 37

O Lord, rebuke me not in Thine anger, nor chasten me in Thy wrath. For Thine arrows have sunk
into me, and Thy hand has come down on me. There is no soundness in my flesh because of Thine
indignation; there is no health in my bones because of my sin. For my iniquities have gone over my
head; they weigh like a burden too heavy for me. My wounds grow foul and fester because of my
foolishness, I am utterly bowed down and prostrate; all the day I go about mourning. For my loins
are filled with burning, and there is no soundness in my flesh. I am utterly spent and crushed; I
groan because of the tumult of my heart. Lord, all my longing is known to Thee, my sighing is not
hidden from Thee. My heart throbs, my strength fails me; and the light of my eyes - it also has gone
from me. My friends and companions stand aloof from my plague, and my kinsmen stand
afar off. Those who seek my life lay their snares, those who seek my hurt speak of ruin, and
meditate treachery all the day long. But I am like a deaf man, I do not hear, like a dumb man
who does not open his mouth. Yea, I am like a man who does not hear, and in whose mouth are
no rebukes. But for Thee, O Lord, do I wait; it is Thou, O Lord my God, Who wilt answer. For I
pray “Only let them not rejoice over me, who boast against me when my foot slips.” For I am
ready to fall, and my pain is ever with me. I confess my iniquity, I am sorry for my sin. Those who
are my foes without cause are mighty, and many are those who hate me wrongfully. Those who
render me evil for good are my adversaries because I follow after good. Do not forsake me, O
Lord. O my God, be not far from me. Make haste to help me, O Lord, my salvation.

And again:

Do not forsake me, O Lord. O my God, be not far from me. Make haste to help me, O Lord, my
salvation.
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PSALM 62

O God, Thou art my God, I seek Thee, my soul thirsts for Thee; my flesh faints for Thee, asin a dry
and weary land where no water is. So I have looked upon Thee in the sanctuary, beholding Thy
power and glory. Because Thy steadfast love is better than life, my lips will praise Thee. So I will
bless Thee as long as I live; I will lift up my hands and call on Thy Name. My soul is feasted as with
marrow and fat, and my mouth praises Thee with joyful lips when I think of Thee upon my bed, and
meditate on Thee in the watches of the night; for Thou hast been my help, and in the shadow of Thy
wings I sing for joy. My soul clings to Thee; Thy right hand upholds me. But those who seek to
destroy my life shall go down into the depths of the earth; they shall be given over to the power of
the sword, they shall be prey for jackals. But the king shall rejoice in God; all who swear by him shall
glory; for the mouths of liars will be stopped.

And again:

I meditate on Thee in the watches of the night; for Thou hast been my help, and in the shadow of Thy
wings I sing for joy. My soul clings to Thee; Thy right hand upholds me.

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and ever and unto ages of ages.
Amen.

Alleluia, alleluia, alleluia, glory to Thee, O God. (thrice) Lord, have mercy. (thrice)
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit,

Both now and ever and unto ages of ages. Amen.

PSALM 87

O Lord, my God, I call for help by day; I cry out in the night before Thee. Let my prayer come
before Thee, incline Thine ear to my cry. For my soul is full of trou- bles, and my life draws near to
Sheol. I am reckoned among those who go down to the Pit; I am a man who has no strength, like
one forsaken among the dead, like the slain that lie in the grave, like those whom Thou dost
remember no more, for they are cut off from Thy hand. Thou hast put me in the depths of the Pit, in
the regions dark and deep. Thy wrath lies heavy upon me, and Thou dost overwhelm me with all
Thy waves. Thou hast caused my companions to shun me; Thou hast made me a thing of horror to
them. I am shut in so that I cannot escape; my eyes grow dim through sorrow. Every day I call upon
Thee, O Lord; I spread out my hands to Thee. Dost Thou work wonders for the dead? Do the shades
rise up to praise Thee? Is Thy steadfast love declared in the grave, or Thy faithfulness in Abaddon?
Are Thy wonders known in the darkness, or Thy saving help in the land of forgetfulness? But I, O
Lord, cry to Thee; in the morning my prayer comes before Thee. O Lord, why dost Thou cast me off
? Why dost Thou hide Thy face from me? Afflicted and close to death from my youth up, I suffer
Thy terrors; I am helpless. Thy wrath has swept over me; Thy dread assaults destroy me. They
surround me like a flood all day long; they close in upon me together. Thou hast caused lover and
friend to shun me; my companions are in darkness.

And again:

O Lord, my God, I call for help by day; I cry out in the night before Thee. Let my prayer come
before Thee, incline Thine ear to my cry.



PSALM 102

Bless the Lord, O my soul; and all that is within me, bless His holy name. Bless the Lord, O my soul, and
forget not all His benefits, Who forgives all your iniquity, Who heals all your diseases, Who redeems
your life from the Pit, Who crowns you with steadfast love and mercy, Who satisfies you with good as
long as you live so that your youth is renewed like the eagle's. The Lord works vindication and justice
for all who are oppressed. He made known His ways to Moses, His acts to the people of Israel. The Lord
is merciful and gracious, slow to anger and abounding in steadfast love. He will not always chide, nor
will He keep His anger forever. He does not deal with us according to our sins, nor requite us according
to our iniquities. For as the heavens are high above the earth, so great is His steadfast love toward those
who fear Him; as far as the east is from the west, so far does He remove our transgressions from us.
As a father pities his children, so the Lord pities those who fear Him. For He knows our frame;
He remembers that we are dust. As for man, his days are like grass; he flourishes like a flower of the
field; for the wind passes over it, and it is gone, and its place knows it no more. But the steadfast love
of the Lord is from everlasting to everlasting upon those who fear Him, and His righteousness to
children's children, to those who keep His covenant and remember to do His commandments. The
Lord has established His throne in the heavens, and His Kingdom rules over all. Bless the Lord, O you
His angels, you mighty ones who do His word, hearkening to the voice of His word. Bless the Lord, all
His hosts, His ministers that do His will. Bless the Lord, all His works, in all places of His dominion.
Bless the Lord, O my soul.

And again:
In all places of His dominion, bless the Lord, O my soul.

PSALM 142

Hear my prayer, O Lord; give ear to my supplications. In Thy faithfulness answer me, in Thy
righteousness. Enter not into judgment with Thy servant; for no man living is righteous before Thee.
For the enemy has pursued me; he has crushed my life to the ground; he has made me sit in darkness
like those long dead. Therefore my spirit faints within me; my heart within me is appalled. I remember
the days of old, I meditate on all that Thou hast done; I muse on what Thy hands have wrought. I
stretch out my hands to Thee; my soul thirsts for Thee like a parched land. Make haste to answer me, O
Lord. My spirit fails. Hide not Thy face from me, lest I be like those who go down to the Pit. Let me
hear in the morning of Thy steadfast love, for in Thee I put my trust. Teach me the way I should go, for
to Thee I lift up my soul. Deliver me, O Lord, from my enemies. I have fled to Thee for refuge. Teach
me to do Thy will, for Thou art my God. Let Thy good spirit lead me on a level path. For Thy Name's
sake, O Lord, preserve my life. In Thy righteousness bring me out of trouble. And in Thy steadfast love
cut off my enemies, and destroy all my adversaries, for I am Thy servant.

And again:

In Thy faithfulness answer me, in Thy righteousness. Enter not into judgment with Thy servant. (fwice)
Let Thy good spirit lead me on a level path. Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit,
now and ever and unto ages of ages. Amen.

Alleluia, alleluia, alleluia, glory to Thee, O God. (thrice)

After the conclusion of the Six Psalms, the deacon begins the Great Litany.



Deacon: In peace, let us pray to the Lord.
I¥. Lord, have mercy. (after each petition)

For the peace from above and for the salvation of our souls, let us pray to the
Lord. ¥

For the peace of the whole world, for the welfare of the holy Churches of God,
and for the union of all, let us pray to the Lord. I/

For this holy house and for those who enter it with faith, reverence, and the
fear of God, let us pray to the Lord. I¥

For our Metropolitan N., for our Bishop [or Archbishop] N., for the honorable
priesthood, the diaconate in Christ, and for all the clergy and the people, let us
pray to the Lord. ¥

For this country, its President, for all civil authorities, and for the armed
forces, let us pray to the Lord. ¥

For this city, for every city and countryside, and for the faithful dwelling in
them, let us pray to the Lord. I

For seasonable weather, for abundance of the fruits of the earth, and for
peaceful times, let us pray to the Lord. ¥

For travelers by land, by sea, and by air; for the sick and the suffering; for
captives and their salvation, let us pray to the Lord. ¥

That we may be delivered from all affliction, wrath, danger, and necessity, let
us pray to the Lord. ¥

Help us, save us, have mercy on us, and keep us, O God, by Thy grace. ¥
Commemorating our most holy, most pure, most blessed and glorious Lady
Theotokos and Ever-virgin Mary with all the saints, let us commend ourselves

and each other, and all our life unto Christ our God.

I¥ To Thee, O Lord.

Priest: For unto Thee are due all glory, honor, and worship: to the Father and to
the Son and to the Holy Spirit, now and ever and unto ages of ages.

¥ Amen.

L Or village, or holy monastery.
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Octoechos: Sunday

God is the Lord
Tone 1

Deacon: In the 1% Tone: God is the Lord and has revealed Himself to us. Blessed is
He that comes in the Name of the Lord. O give thanks unto the Lord, for
He is good; for His mercy endures forever.

Common Chant
arr. from L'vov/Bakhmetev
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Deacon: All nations compassed me round about, but in the Name of the Lord
have I driven them back. ¥

Deacon: T shall not die, but live, and declare the works of the Lord. i

Deacon: The stone which the builders refused is become the head stone of the
corner: this is the Lord’s doing, and it is marvelous in our eyes. ¥

Theorder for the appointed Troparia: On Sundays, the Troparion of the Resurrection in the tone of the

week issungtwice, Glory ... Troparion from the Menaion, Now and ever ... Resurrectional Theotokion
in the sametone asthe Menaion Troparion. If there are two Troparia from the Menaion, The

Resurrectional Troparion issung only once, then the first Troparion from the Menaion, Glory... second
Troparion from the Menaion, Now and ever ... Resurrectional Theotokion in the tone of the second
Menaion Troparion. On Great Feasts, the Festal Troparion issung threetimes. At Festal Matinson a

weekday in honor of a saint, the Troparion from the Menaion is sung twice, Glory... now and ever
.. Resurrectional Theotokionin the tone of the Menaion Troparion.
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Octoechos: Sunday

Resurrectional Troparion
Tone 1

Common Chant
arr. from L'vov/Bakhmetev
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Resurrectional Troparion Tone 1, Common Chant - p. 2
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Menaion: Sunday which
falls on 11 - 17 October

HoLy FATHERS OF THE SEVENTH
EcuMEeNiIcAL COUNCIL
Troparion - Tone 8

Russian Imperial Court Chant
arr. from Lvov/Bakhmetev
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Both now ...

Tone 8

RESURRECTIONAL DISMISSAL THEOTOKION

Great Vespers
Matins

Russian Imperial Court Chant
arr. from Lvov/Bakhmetev
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Resurrectional Theotkion, Tone 8 - Imperial Chapel Chant
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Kathisma set 1: Psalm 9-10

Deacon: Again and again in peace, let us pray to the Lord.

IZ Lord, have mercy.

Help us, save us, have mercy on us, and keep us, O God, by Thy
grace.

I Lord, have mercy.

Commemorating our most holy, most pure, most blessed and glorious Lady
Theotokos and Ever-virgin Mary with all the saints, let us commend ourselves and
each other, and all our life unto Christ our God.

I¥ To Thee, O Lord.

Priest: For Thine is the might, and Thine is the Kingdom and the power and the
glory, of the Father and of the Son and of the Holy Spirit, now and ever and unto
ages of ages.

¥ Amen.

FIRST TONE RESURRECTIONAL KATHISMATA (Plain Reading)
First Kathisma
The soldiers who were guarding Your tomb became like dead men, * O Savior, when
Your Angel appeared there like lightning * and said to the women that You had risen, as
You had said. * We now worship You, our only God, and extol You, * for You conquered
death and dissolution, O Master, * and rose from the sepulcher.

Arise, O Lord my God, let Thy hand be lifted high; forget not Thy paupers to the end.

O merciful Lord, nailed to the Cross of Your own will, * O Giver of Life, laid in a tomb
as a mortal, * by death You destroyed the power of death, as the Mighty One. * For the
doorkeepers of Hades quaked when they saw You. * With yourself You raised those
who were long dead, O Savior * supremely benevolent.

Glory... Bothnow... Amen.

We have all known thee as Theotokos, and after giving birth thou didst appear truly virgin.
We who eagerly seek refuge in thy goodness, have thus known thee; for we sinners have
taken thee as intercessor, and in temptations have possessed thee as our salvation, O thou
who alone art blameless.


https://antiochianprodsa.blob.core.windows.net/musiclibrary/apolytikion-eleutherios-1215.pdf
https://antiochianprodsa.blob.core.windows.net/musiclibrary/apolytikion-forefathers-1211-17-ckaram-wnbn.pdf
https://antiochianprodsa.blob.core.windows.net/musiclibrary/matins-kazan-complete-3-second_little_litany.pdf
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Kathisma set 1: Psalm 17

Deacon: Again and again in peace, let us pray to the Lord.

¥ Lord, have mercy.

Help us, save us, have mercy on us, and keep us, O God, by Thy
grace.

IZ Lord, have mercy.

Commemorating our most holy, most pure, most blessed and glorious Lady Theotokos
and Ever-virgin Mary with all the saints, let us commend ourselves and each other, and all
our life unto Christ our God.

¥ To Thee, O Lord.

Priest: For Thou art a good God and lovest mankind, and unto Thee do we...

¥ Amen.

Second Kathisma
The women were at the tomb early in the morning. * When they saw a vision of angels,
trembling came upon them. * The sepulcher was radiating life, and the dazzling marvel
astonished them. * They departed and ran to proclaim the resurrection to the Disciples.
* “Christ, the only strong and mighty Lord, * has divested Hades of its spoils. * He has
freed the dead from fear of condemnation * by the power of the Cross and raised them
all with himself.”

I will confess Thee, O Lord, with my whole heart, I will tell of all Thy wonders.

O Life of all, You were nailed to the Cross. * Immortal Lord, You were counted among
the dead. * You rose on the third day, O Savior, and resurrected Adam from decay. *
Then the powers of the heavens cried out to You, O Giver of Life, and shouted, * “Glory
to Your sufferings, O Christ! * Glory to Your resurrection! * Glory to Your
condescension, only benevolent God!”

Glory... Both now... Amen.

O Mary, whose august body hosted the Master, * we pray you raise us up, for we
are sunk in the darkness * of dreadful despondency, of transgressions and
suffering. * Lady, you indeed are the salvation of sinners. * You give help to us;
you are our mighty protection; * and you save us your servants.


https://antiochianprodsa.blob.core.windows.net/musiclibrary/matins-kazan-complete-4-resurrectional_evlogetaria.pdf
https://antiochianprodsa.blob.core.windows.net/musiclibrary/evlogetaria_of_the_resurrection-ckaram-wnbn.pdf

Polyeleos

Athonite Melody
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_ Evlogetaria Basil Kaiidt
Byzantine Tone 5 (1915 - 2001)
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Deacon: Again and again in peace, let us pray to the Lord.

I Lord, have mercy.
Help us, save us, have mercy on us, and keep us, O God, by Thy grace.
I Lord, have mercy.

Commemorating our most holy, most pure, most blessed and glorious Lady
Theotokos and Ever-virgin Mary with all the saints, let us commend ourselves and
each other, and all our life unto Christ our God.

I¥ To Thee, O Lord.

Priest:For blessed is Thy Name, and glorified is Thy Kingdom...
¥ Amen.

FIRST TONE RESURRECTIONAL HYPAKOE (Troparia Tone 1)

The robber’s repentance steals Paradise. The Myrrh-bearers” mourning reveals the joy, for
You had risen, O Christ our God, and granted to the world the great mercy.

+

FIRST TONE RESURRECTIONAL ANABATHMOI (Stichera Tone 1)

First Antiphony
In my affliction, I cry out to You, O Lord. Hear me in my grief.
The longing for God is unceasing in those who dwell in the desert, outside of the futile
world as they are.
Glory... both now... Amen.
To the Holy Spirit, as to the Father and the Son, belong the honor and the glory.
Therefore let us sing a hymn to the Trinity, the one and only Ruler.

Second Antiphony
Having lifted me up to the mountains of Your laws, brighten me with virtues, O God, that
I may praise You.
With Your right hand embracing me, O Logos, keep me safe and shelter me, so that the
tire of sin not burn me.
Glory... both now... Amen.
By the Holy Spirit all creation is renewed, and thus returns to its first state. For He is equal
in power to the Father and the Logos.

Third Antiphony
When they said to me, “Let us go into the courts of the Lord,” my spirit was glad and my
heart rejoiced also.
Over the house of David there is great fear; for when thrones are set there, all the tribes
and tongues of the earth will be judged.
Glory... both now... Amen.
To the Holy Spirit the honor, worship, glory, and dominion that befit the Father and the
Son should also be ascribed, for the Trinity is one in nature but not in persons.



Prokeimenon at Sunday Matins: 1st Tone
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Repeat “ Glory to Thee” after Gospel reading.

On Sundays, the choir then sings Having beheld the Resurrection of Christ... once.
At Festal Matins, Having beheld ... is not sung, and the reader immediately begins
Psalm 50.4

Choir (in Stichera Tone 6):

Having beheld the Resurrection of Christ,

let us worship the holy Lord Jesus, the only sinless One.
We venerate Thy Cross, O Christ,

and we praise and glorify Thy holy Resurrection;

for Thou art our God,

and we know no other than Thee;

we callon Thy Name.

Come, all you faithful,

let us venerate Christ’s holy Resurrection.

For, behold, through the Cross joy has come into all the world.
Let us ever bless the Lord, praising His Resurrection,
for by enduring the Crossforus,/ /

He has destroyed death by death.



PSALM 50

Have mercy upon me, O God, according to Thy great mercy: according to the
multitude of Thy tender mercies blot out mine iniquity. Wash me thoroughly from
mine iniquity and cleanse me from my sin. For I acknowledge mine iniquity and my
sin is ever before me. Against Thee only have I sinned and done evil in Thy sight:
that Thou mightest be justified in Thy words, and prevail when Thou art judged.
For behold, I was shapen in iniquity and in sin did my mother conceive me. For
behold, Thou hast loved truth: the unclear and hidden things of Thy wisdom Thou
hast made clear to me. Thou shall sprinkle me with hyssop, and I shall be clean:
Thou shalt wash me, and I shall be whiter than snow. Thou shalt make me to hear
joy and gladness: the bones which Thou hast broken shall rejoice. Turn away Thy
face from my sins, and blot out all my iniquities. Create in me a clean heart, O God:
and renew aright spirit within me. Cast me not away from Thy presence and take
not Thy Holy Spirit from me. Restore unto me the joy of Thy salvation and steady
me with a guiding spirit. Then will I teach transgressors Thy ways and the impious
shall be converted unto Thee. Deliver me from bloodguiltiness, O God, Thou God of
my salvation and my tongue shall sing aloud of Thy righteousness. O Lord, open
Thou my lips and my mouth shall declare Thy praise. For hadst Thou desired
sacrifice, I would have given it Thee: Thou delightest not in burnt offerings.
Sacrifices to God are a contrite spirit: a contrite and humble heart, O God, Thou wilt
not despise. Do good, O Lord, in Thy good will unto Zion that the walls of
Jerusalem may be built up. Then shalt Thou be pleased with the sacrifice of
righteousness, with burnt offering and whole burnt offerings: then shall they offer
bullocks upon Thine altar.

Then the choir sings the appointed verses and Post-Gospel Sticheron. On
Qundays, the following verses are used:

Byzantine Tone 2
Glory to theFather, and to the Son, and to the Holy Spirit

Through the prayers-f the Apostles, O merciful One; blot out all the multitude
of our transgressions.

Both now and ever and unto ages-ef ages. Amen.

Through the prayers of the Theetokos, O trerciful One, blot out all the multitude
of our transgressions.

Have mercy on meO God, according to Thy great mercy;-and according to the
multitude of Thy tender mercies blot out my transgression.

Jesus, hawing risen from the grave as He foretold, hath given unto us lifé~eternal
and great mercy.

2023-07-19 27
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Refrain: Glory to Thy holy resurrection, O Lord!

You in the beginning, being God, * with Your immaculate hands fashioned me from dust. * Later You
stretched out Your hands when You were crucified, and then called back from earth * my corrupted
body, which You assumed from the Virgin, O Lord.

He who put in me a living soul * through His divine insufflation, gave up His own * soul to death and
died for me. And then releasing me from the primeval bonds, * with himself He raised me; with
incorruption He glorified me.

Refrain: Glory to Thy Precious Cross and Resurrection, O Lord.

Christ deifieth me, assuming my flesh; Christ exalteth me, humbling Himself; Christ, the Bestower of
life, maketh me dispassionate, suffering in His fleshly nature. Wherefore, I chant a hymn of
thanksgiving, for He hath been glorified!

Crucified, Christ lifteth me up; put to death, Christ raiseth me up with Himself Christ giveth me life.
Wherefore, clapping my hands in gladness, I chant a hymn of victory to the Savior, for He hath been
glorified.

Refrain: O most holy Theotokos, save us.

What fitting hymnody can our weakness offer thee, who alone art full of grace, to whom Gabriel hath
mystically taught us to chant: “Rejoice, O Virgin Theotokos, Mother unwedded!”

With a most pure heart, O ye faithful, let us spiritually cry out to the Ever-virgin Mother of the King
of the hosts on high: Rejoice, O Virgin Theotokos, Mother unwedded!

Refrain: O holy Fathers, pray to God for us.

As I aspire to extol with hymns of praise the seventh gathering * of the holy fathers, Lord, I pray You
grant to me * the Holy Spirit’s seven gifts, that endowed them with wisdom, * like tongues of fire, and
they stifled all * prattle and heretical blasphemies.

The number seven has a special place among the other numerals. * For in the beginning, it was on the
seventh day * that God was finished with His work of creation and rested. * Now the Seventh
Ecumenical * Council put an end to all heresies.

Ode 1. I shall open my mouth and it will be filled with the Spirit; and I shall speak forth to the
Queen and Mother. I shall be seen joyfully singing her praises, and I shall delight to sing of her
wonders.
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Refrain: Glory to Thy holy resurrection, O Lord!

Benevolent Lord, You are my God, * who pitied me, the fallen one; and in Your good pleasure You came
down to me. * Through crucifixion You have exalted me, * to cry out that Holy are You, O Lord of glory, *
and unparalleled in Your benevolence.

O Christ, being hypostatic life, * my Lord and sympathetic God, * You clothed yourself with me the
corrupted one. * When You descended into the dust of death, * you destroyed mortality; and rising on the
third day, * You clothed the dead with immortality.

Refrain: Glory to Thy Precious Cross and Resurrection, O Lord.

To Christ God, Who took the lost sheep upon His shoulder and by the Tree erased its sin, let us cry
aloud: Holy art Thou, O Lord, Who hast lifted up our horn!

O ye faithful, in truth and a godly spirit let us serve Him Who led Christ, the great Shepherd, out of
hell and doth manifestly shepherd the nations through the apostles, His hierarchy.

Refrain: O most holy Theotokos, save us.

O Virgin, following the sayings of the prophets, we truly call thee the light cloud; for the Lord came upon
thee to cast down the handiworks of the falsehood of Egypt and to enlighten those who worship them.

The choir of the prophets truly called thee the sealed well-spring and the closed door, clearly
describing for us the signs of thy virginity, O most hymned one, which thou didst preserve even after
giving birth.

Refrain: O holy Fathers, pray to God for us.

So that the undivided Church * of Christ be one and unshaken, * holy Bishops of the Orthodo x faithful, *
who were truly God-inspired, * unseated baneful heretics, * whose wish was to unsettle * the Church of
Christ, like the Antichrist.

The holy fathers cleared the streams * that all the heresies muddied; * and they draw now from the springs of
salvation, * and they satisfy the thirst * of people who belong to Christ, * with teachings, as with water, *
Orthodox doctrines revealed by God.

Ode 3. As a living and copious fountain, O Theotokos, do thou strengthen those who hymn thy
praises, and are joined together in spiritual company for thy service; and in thy divine glory make
them worthy of crowns of glory.
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Resurrectional Kontakion.

You rose from the tomb in glory as God, and You raised the world along with You.
The human race extolled You as God, as death was obliterated, O Master. Now
Adam dances, and Eve rejoices, freed from the bonds, and cries out, “O Christ, You
have granted resurrection to all!”

Ikos: Let us extol, as omnipotent God, the One who rose on the third day; for He
smashed the gates of Hades, and He raised from their graves the dead from all time.
As He wished He was seen by the Myrrh-bearing Women, to whom first He
exclaimed, “Rejoice!” thus saying declaring to His Apostles the joy, as the only Giver
of Life. Then the women in good faith bring good news of the proof of the victory to
the Disciples. But Hades groans, and Death laments. The world exults, and everyone
celebrates, O Christ, for You have granted resurrection to all!

Kathisma hymn in Tone 4 — — —

O thrice blessed Fathers, you speak words inspired by God. * Illustrious, splendid
stars are you of truth, and you shine, * enlightening all the world, * melting ungodly
teachings of garrulous blasphemers, * extinguishing the fiery confusion of defamers.
* We pray you, O hierarchs of Christ, * intercede with Him to save us.

Glory... Both now...

Immaculate Virgin Mother, quickly come to our aid, * and save us from enemies who
do not venerate you * but rather speak blasphemies. * Crush all the idle chatter of
heretical people. * Let them know that you only are the true Theotokos, * who save,
by your intercessions, the Orthodox everywhere.
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Refrain: Glory to Thy holy resurrection, O Lord!

Who is this, our Savior, who is coming from Edom now? * He wears a plaited crown of thorns and garments
dyed in crimson red, * and He has been crucified. This is the Holy One of Israel, who has come * for our
salvation and for our refashioning.

See and be embarrassed, you people who did not believe. * Out of your minds, you demanded that Pilate crucify
the Lord, * as if He were a criminal! But being God, He destroyed the power of death, * and on the third day He
rose from the sepulcher.

Refrain: Glory to Thy Precious Cross and Resurrection, O Lord.

Who is this Beautiful One from Edom, Whose robe is dyed red by the grapes of Bozrah? He Who is comely as God,
and as man weareth vesture of flesh stained with blood? Unto Him, O ye faithful, let us chant: Glory to Thy power,
O Lord!

Showing Himself to be the High Priest of the good things to come, Christ destroyed our sins; and indicating
the strange way by His own blood, as our forerunner He hath entered the higher and more perfect
tabernacle, the Holy of holies.

Refrain: O most holy Theotokos, save us.

Hearken, O heaven, to the wonders! Pay heed, O earth! For the daughter of fallen Adam who was made of dust hath
been appointed for God, to be the Mother of her own Creator, for our salvation and restoration.

We hymn thy great and awesome mystery, for, hiding Himself from the captains of the armies of heaven, He
Who Is descended upon thee like rain upon the fleece, for our
salvation, O all- hymned one.

Refrain: O holy Fathers, pray to God for us.

The word of God * was both the arrow and cutting sword * for the godly fathers, who have utterly defeated all
recalcitrant foes, * who refuse to honor the sacred sign of the Cross of Christ, * as well as His depictions and
those of the all-holy * Theotokos and icons of all the Saints.

As we recall, * the walls of Jericho tumbled down, * when the seven trumpets sounded on the seventh time
around. Now all heresies * are reduced to chaos, by the seven Ecumenical * Councils of holy fathers, the Spirit’s
seven trumpets, * resounding with Orthodox theology.

Ode 4. He Who sits in clouds of glory upon the throne of Godhead, Jesus the most high God, came
with mighty hand and saved those who cried out unto Him: Glory to Thy power, O Christ.
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Ode V
Refrain: Glory to Thy holy resurrection, O Lord!

When the people in Judea had the Shepherd of the sheep * put to death upon the Cross, He the great
God and Lord of all * went to Hades, where the dead like sheep were buried, and He saved them *
and rescued them from the realm of death.

By Your Cross You went to Hades and proclaimed the Gospel of peace, * O my Savior, and
pronounced forgiveness on the captives there. * By Your divine rising, O Christ, You embarrassed
him who held them, * for he was stripped and bereft of all.

Refrain: Glory to Thy Precious Cross and Resurrection, O Lord.

O the richness, O the depth of the wisdom of God! Laying hold of the wise, the Lord delivered us from
their wiles; for having of His own will suffered in the weakness of the flesh, by His might He hath raised
up the dead, granting them life.

Christ God, He Who Is, uniteth Himself to the flesh for our sake, and is crucified and dieth; He is
buried, and riseth again, and with His flesh He ascendeth unto the Father in splendor. And
therewith He shall come and save those who worship Him in piety.

Refrain: O most holy Theotokos, save us.

The hosts of heaven are gladdened at the sight of thee, and with them the companies of men rejoice; for
they have been joined together by thy birthgiving, O Virgin Theotokos, which we glorify as is meet.

Let all the tongues and thoughts of men be moved to the praise of thee who art truly the adornment of
mankind, for the Virgin standeth forth, clearly raising to glory those who with faith hymn her wonders.
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Refrain: O holy Fathers, pray to God for us.

When the Orthodox fathers * had deliberated with sublime intelligence, * they condemned the
people * who were teaching the blasphemous heresy * of iconoclasm, and they decreed that we
should rightly * venerate the depiction of Christ our God.

When the Orthodox fathers * had deliberated with sublime intelligence, * they condemned the
people * who were teaching the blasphemous heresy * of iconoclasm, and they decreed that we
should rightly * venerate the depiction of Christ our God.

Ode 5. All creation was amazed at thy divine glory, for thou, O unwedded Virgin, didst hold in
thee the God of all, and didst bear the Eternal Son, Who rewards with salvation all those who hymn
thy praises.
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Refrain: Glory to Thy holy resurrection, O Lord!

The first-created man’s mistake in Paradise * had seriously wounded us. * For this reason You were wounded
for our sake, * Lord, and by Your bruise we have been healed, O Christ. * You are our strength, and You
restore us, the weak and broken down.

You brought us up from Hades, which is likened to * a whale that is omnivorous, * and which You who are
omnipotent subdued. * You destroyed its power by Your might, O Lord. * For You are life and light, O Christ,
and the resurrection of all.

Refrain: Glory to Thy Precious Cross and Resurrection, O Lord.

Christ God, the dispassionate and immaterial Mind, doth associate Himself with the mind of man, which
standeth midway between the divine Essence and the grossness of the flesh; and, wholly immutable, He
hath united Himself unto all of me, that, crucified, He might grant salvation unto the whole of me who
have fallen.

Tripping, Adam fell and was broken, deceived of old by the hope of deification; yet he ariseth, deified through
union with the Word, and through His suffering receiveth dispassion, and is glorified as a son, sitting upon the
throne with the Father and the Spirit.

Refrain: O most holy Theotokos, save us.

As servants the ranks of heaven attend thy birthgiving, marvelling, as is meet, at thy seedless parturition,
O Ever-virgin; for thou wast pure before birthgiving and art so even after giving birth.

The Incorporeal One Who existeth from before time, the Word Who createth all things by His will, and as
Almighty brought the armies of the incorporeal beings out of non- existence, hath become incarnate of thee, O
all -pure one.

Refrain: O holy Fathers, pray to God for us.

Let mountains sprinkle sweet wine, * and let the hills gird themselves with joy. * For now expelled are the
hosts * of ungodly heretics, * who taught the most venomous and bitter rejection * of Church’s holy images.

Let mountains sprinkle sweet wine, * and let the hills gird themselves with joy. * For now expelled are the
hosts * of ungodly heretics, * who taught the most venomous and bitter rejection * of Church’s holy images.

Ode 6. As we the Godly-minded, celebrate this sacred and all-honorable feast of the Mother of
God: come, let us clap our hands together and glorify the God Whom she bore.
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Little litany

Kontakion, in Tone VI -

The Son, who ineffably shone from the Father, was of woman born dual in nature.
Knowing this, we do not deny the depiction of His form, but piously making inquiry, we
faithfully venerate it. And therefore, the Church, holding the true Faith, salutes the image
of Christ’s incarnation.

Ikos.The all-compassionate God, ever desiring to arouse us to a perfect remembrance of
His incarnation, delivered this principle to humanity to depict the venerable figure by the
painting of icons, that beholding this figure with our sight, we may believe what we have
heard in word, clearly recognizing the acts and the names, the appearance and the
struggles of holy men and Christ, the giver of laurels, who bestows crowns upon His holy
athletes and martyrs, through whom the Church, now more manifestly holding the true
Faith, salutes the image of Christ’s incarnation.

Synaxarion: On October 12 in the Holy Orthodox Church, we commemorate the holy and
blessed Fathers who came together for the second time in Nicaea, during the reign of the

pious and Christ-loving Sovereigns Constantine and Irene, against those who impiously,

ignorantly and foolishly asserted that the Church of God worshippeth idols, and rejected
the august and holy icons.

Verses: Thy champions, O Word, with words as their weapons,
Turn to flight the foes of the venerable icons.

The Council met in 787 to refute the Iconoclast heresy, whose camp believed that all
depictions of Christ, His Mother and the saints should be destroyed. The iconophiles
believed that icons served to preserve the doctrinal teachings of the Church; and they
considered icons to be man’s dynamic way of expressing the divine through art and
beauty. The council decreed that the veneration of icons was not idolatry (Exodus 20:4-5),
because the honor shown to them is not directed to the wood or paint, but passes to the
prototype, or the person depicted. It also upheld the possibility of depicting Christ, Who
became man and took flesh at His Incarnation. The Father, on the other hand, cannot be
represented in His eternal nature, because “no man has seen God at any time” (John 1:18).

On this day we also commemorate:

Martyrs Probus, Tarachus and Andronicus, at Tarsus in Cilicia (304).
St.Cosmas the Hymnographer Bishop of Majuma (ca. 787).

Ven. Amphilékhy, Abbot of Glushetsk (1452).

Martyr Domnica of Anazarbus (286).

St.Martin the Merciful, Bishop of Tours (ca. 400).

The “Jerusalem” Icon of the Most-holy Theotokos (48 A.D.).

By the intercessions of all Thy saints, O Christ God, have mercy upon us. Amen.
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Refrain: Glory to Thy holy resurrection, O Lord!

Earth shook with fear, and the sun was horrified; * it turned away and hid its light. * Torn in two was the
sacred curtain of the Temple of God. * The earth quacked and rocks were split; * for crucified was the
Righteous One, * who is the God of our fathers, supremely praised and glorious.

Lord, You became like a slain and helpless man, * thrown down, yet free among the dead. * You, the highly
exalted Lord, suffered voluntarily, * freed all our humanity, * and raised us with yourself by Your mighty
hand. * You are the God of our fathers, supremely praised and glorious.

Refrain: Glory to Thy Precious Cross and Resurrection, O Lord.

Of old, the earth was cursed, having been stained with the blood of Abel by his murderous brother” s hand; but
dyed with Thy divinely shed blood it hath been blessed, and leaping up it crieth: O God of our fathers, blessed art
Thou!

Let the God-opposing people of Judea lament their audacity in slaying Christ; but let the gentiles be glad,
and let them clap their hands and cry aloud: O God of our fathers, blessed art Thou!

Refrain: O most holy Theotokos, save us.

O Theotokos, in prophecy Jacob perceived thee to be a ladder, for through thee did the supremely Exalted One
appear on earth and dwell with men, as was His good pleasure: the praised and all- glorious God of our fathers.

Rejoice, O pure one! From thee hath the Shepherd, the supremely Exalted One, come forth, in His
unapproachable compassion truly clothing Himself in the skin of Adam, in me, in all of man: the praised and all-
glorious God of our fathers.

Refrain: O holy Fathers, pray to God for us.

The dogmas of godly men * utterly vanquished leaders of heresy, * for they taught that the honor * shown to
an image goes to the prototype, * and thus agreed with what Basil the Great had said. * We sing, “O God of
our fathers, blessed are You!”

The churches are beautified * and decorated with holy icons again. * Now the people assemble * inside these
churches and sing their praise to the Lord, * who, more than all men, is handsome and beautiful. * They sing,
“O God of our fathers, blessed are You!”

Ode 7. The Godly-minded children worshipped not the creature rather than the Creator, but
trampling upon the threat of fire in manly fashion, they rejoiced and sang: O All-praised Lord and
God of our Fathers, blessed art Thou.
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Ode 8

Irmoi of the Resurrection
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Refrain: Glory to Thy holy resurrection, O Lord!

You create all things as You so will, * and You also transform them. * O Word of God, by Your Passion * You turned
the shadow of death into eternal life, O Lord. * We unceasingly, with all of Your works, unto You sing a hymn * and
exalt You beyond measure unto all the ages.

Rising on the third day from the tomb, * You ended the perdition * and misery in the gates and strongholds of Hades, O
Christ. * And therefore do all Your works * now unceasingly bless You as Lord and unto You sing a hymn * and exalt You
beyond measure unto all the ages.

Refrain: Glory to Thy Precious Cross and Resurrection, O Lord.

Come, O ye people, let us bow down before the place where the all-pure feet stood, and to the divine Tree where Christ
stretched out His life-creating arms for the salvation of all men; and standing round about the tomb of Life, let us chant:
Letall creation bless and exalt the Lord supremely for all ages!

The all- iniquitous slander of the God- slaying Jews hath been exposed; for He Whom they called a deceiver hath risen as
One powerful, mocking the foolish seals. Where- fore, rejoicing, let us chant: Let all creation bless and exalt the Lord
supremely for all ages!

Refrain: O most holy Theotokos, save us.

The radiant bridal- chamber, whence Christ the Master of all issued forth like a Bridegroom, let us all hymn, crying
aloud: Hymn the Lord, all ye works of the Lord, and exalt Him supremely for all ages!

Rejoice, O glorious throne of God! Rejoice, bulwark of the faithful, through whom Christ hath shined light upon
those in darkness, who call thee blessed and cry aloud: Hymn the Lord, all ye works of the Lord, and exalt Him
supremely for all ages!

Refrain: O holy Fathers, pray to God for us.

Rightly has the assembly of holy fathers decreed for us * worshipers of God that Christ” s depiction be restored * and
taught the appropriate relative veneration of it. * We Orthodox Christians, as obedient children, * each year observe their
feast day in the Church, and with longing * we venerate the icon of Christ with holy kisses.

(last troparia of ode 8) Let us bless Father, Son, and Holy Spirit, the Lord...

Ferociously the arrogant subjugated the humble saints * and forbade the virtuous from pious practices. * They cited them
to malign and criticize their godly deeds. * But the holy fathers, who convened in Nicea * the holy Seventh Council, seven
times more ferocious, * definitively toppled their arrogance forever.

We praise, we bless, and we worship the Lord.

Ode 8. The three holy children in the furnace the Child of the Theotokos saved; then was the type,
now is its fulfillment, and the whole world gathers to sing: All ye works praise the Lord and
magnify Him unto all ages.
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After the katavasia, the deacon, standing with the censer before the icon of the Mother
of God, exclaims:7

Deacon: The Theotokos and the Mother of the Light let us magnify in song.

And the choir immediately begins the Magnificat, on the following page:



9:50
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+ For He hath regarded the lowliness of His handmaiden; for behold from henceforth all
generations shall call me blessed. (Refrain)

+ For He that is mighty hath magnified me, and holy is His Name; and His mercy is on them that
fear Him, throughout all generations. (Refrain)

+ He hath showed strength with His arm; He hath scattered the proud in the imagination of their
hearts. (Refrain)

+ He hath put down the mighty from their seat, and hath exalted the humble and meek. He hath
filled the empty with good things, and the rich hath He sent empty away. (Refrain)

+ He remembering His mercy hath helped His servant Israel, as He promised to our forefathers,
Abraham and his seed forever. (Refrain)
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Ode 9
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Refrain: Glory to Thy holy resurrection, O Lord!

Oh, how could those disobedient, * unlawful people take evil counsel and decide * to release a man who was a
barbarous criminal, * and condemn to a cross Christ the righteous One! * He is the Lord of glory, * and we now
magnify Him worthily.

Savior, the all-blameless Lamb of God, * who took away the sin of the world, we glorify * You and Your divine
Father and Spirit, the Trinity, * our theology sound, magnifying You, * O Christ, the Lord of glory, * who on the
third day arose from the dead.

Refrain: Glory to Thy Precious Cross and Resurrection, O Lord.

Thy Cross, O Lord, hath been glorified by Thine ineffable power, for Thy weakness hath been revealed unto all as
transcending power. Thereby have the mighty been cast down upon the earth, and the poor are lifted up to the
heavens.

Our vile death hath been put to death, for, appearing unto those in hades, O Christ, Thou didst grant them
resurrection from the dead; wherefore, chanting, we magnify Thee as hypostatic Life, Resurrection and Light.

Refrain: O most holy Theotokos, save us.

Thou didst spring forth from the root of David, the prophet and ancestor of God, O Virgin; and thou hast truly
glorified David, giving birth to the prophesied Lord of glory, Whom we magnify as is meet.

Every rule of praise is overturned by the magnitude of thy glory, O all-pure one. Yet accept the hymns of
praise which we, thine unworthy servants, earnestly offer thee with love, O Mistress Theotokos.

Refrain: O holy Fathers, pray to God for us.

O incomprehensible, only God, * You are great in Your might and Your counsel, mighty King of all, * Ruler of the
universe; and You hold * the world together. Reinforce the Orthodox faith in Your holy Church, * at the earnest
entreaties of the glorious fathers, * who have exposed and banned all heresy.

O Saints, your minds were heavenly while on earth. * You are worthy of great veneration, for you taught that
Christ’s * image should be relatively revered. * The shadow being laid aside, as well as the covering of the flesh, *
in heaven you are granted the superior blessings: * you see Him face to face in person now.

Ode 9. (Kazan) (Crow) Let all the earth-born mortals rejoice in the Spirit, bearing their lamps.
And let the nature of bodiless Minds celebrate with honor the holy festival of the Mother of God,
and cry out: Hail! All-blessed, pure, and ever-virgin Theotokos!
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And the choir continues with the Ninth Ode of the canon. After the katavasia of the Ninth Ode,
the deacon says the Little Litany as above, with this exclamation:

Priest: For all the powers of heaven praise Thee, and unto Thee do we send up glory...

Then the appointed Exapostilaria are sung or read. But on Sundays, after the Little Litany and
before the Exapostilaria, the deacon says:

Deacon: Holy is the Lord our God.
Choir: Holy is the Lord our God.
Deacon: For holy is the Lord our God.
Choir: Holy is the Lord our God.
Deacon: Over all peoples is our God.
Choir: Holy is the Lord our God.

And the appointed Exapostilaria are sung or read, and the choir then begins the Praises:
Melody in the Soprano
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Exapostilarion:

When Mary Magdalene had said * that the Lord had been taken, * Simon Peter and also
Christ’s * other beloved disciple * both ran to the tomb together. * Inside they found the
napkin, * which had been on the Savior’s head, * not with the linen cloths that were
lying there * by themselves, but rolled up and in its own place. * So until Christ
appeared to them, * they went back home and rested.

Glory...

O Fathers of a godly mind * who convened in Nicea * the Seventh Synod, offer up * to
the Trinity fervent * entreaties that we be guarded * against every heresy * and saved
from eternal judgment, * and made worthy of the Reign * of the Heavens, as we sing *
praising your holy assembly. [SD]

Both now...

O Master most benevolent, * at the prayers of Your Mother * and those of all the Fathers
* who met in the seven Synods, * firmly establish the Church, O Lord, * and confirm the
holy Faith, * and show all to be partakers * of Your heavenly Rule * when You come
back to the earth * to judge the entire creation.

21


iPad

iPad

iPad


Choir: Let everything that breathes praise the Lord! Praise the Lord from the heavens! Praise Him
in the highest! To Thee, O God, is due a song! Praise Him, all you angels of His! Praise
Him, all His hosts! To Thee, O God, is due a song]!

PSALM 148

Praise Him, sun and moon, praise Him, all you shining stars.

Praise Him, you highest heavens, and you waters above the heavens.

Let them praise the Name of the Lord. For He commanded and they were created.

And He established them for ever and ever; He fixed their bounds which cannot be passed.
Praise the Lord from the earth, you sea monsters and all deeps,

fire and hail, snow and frost, stormy wind fulfilling His command.

Mountains and all hills, fruit trees and all cedars.

Beasts and all cattle, creeping things and flying birds.

Kings of the earth and all peoples, princes and all rulers of the earth.

Young men and maidens together, old men and children.

Let them praise the Name of the Lord, for His Name alone is exalted; His glory is above earth and
heaven.

He has raised up a horn for His people, praise for all His saints, for the people of Israel who are near to
Him.

PSALM 149

Sing to the Lord a new song, His praise in the assembly of the faithful.

Let Israel be glad in his Maker, let the sons of Zion rejoice in their King.

Let them praise His Name with dancing, making melody to Him with timbrel and lyre.

For the Lord takes pleasure in His people; He adorns the humble with victory.

Let the faithful exultin glory; let them sing for joy on their couches.

Let the high praises of God be in their throats and two- edged swords in their hands, to wreak

vengeance on the nations and chastisement on the peoples, to bind their kings with chains and their
nobles with fetters of iron,



Stichos: To do among them the judgment that is written./ This glory shall be to all His saints.
We extol Your saving Passion, O Christ, and we glorify Your resurrection.
Stichos: Praise ye God in His saints,/ praise Him in the firmament of His power.

You endured crucifixion, and You abolished death, and You rose from the dead. We pray You
grant us a peaceful life, O Lord, as the only Almighty One.

Stichos: Praise Him for His mighty acts,/ praise Him according to the multitude of His greatness.

You plundered Hades, and You raised humanity, by Your resurrection, O Christ. We pray You grant
us to extol You and glorify You with a pure heart.

Stichos: Praise Him with the sound of trumpet,/ praise Him with psaltery and harp.

We glorify Your divine condescension, and we extol You, O Christ. From the Virgin You were born,
and from the Father You remained inseparable. As a man You suffered and voluntarily endured the
Cross. As one emerging from a bridal chamber, You rose from the sepulcher, in order to save the
world. Glory to You, O Lord!

Stichos: Praise Him with timbrel and dance,/ praise Him with strings and flute.

When the holy Fathers brought all of their spiritual knowledge * to the Council, they discussed *
everything, with the divine Spirit guiding them. * They inscribed the sublime Creed and holy Symbol,
* as if God himself had written it, * clearly explaining that consubstantial and unoriginate * with God
the Father is the Son and Logos, begotten eternally. * Teaching thus, these famous and truly happy
godly-minded men * were right and faithfully following * that which the Apostles taught.

Stichos: Praise Him with tuneful cymbals, praise Him with cymbals of jubilation./ Let every breath
praise the Lord.

Repeat “When the holy Fathers...”
Stichos: Arise, O Lord my God, let Thy hand be lifted high;/ forget not Thy paupers to the end.

When those holy hierarchs, preachers of Christ, and defenders * of the Gospel teachings and Orthodox
traditions had received in themselves * the divine radiance of the Holy Spirit, * they proclaimed the
supernatural * pronouncement openly * to be their conviction inspired by God, * namely the Creed,
which is concise * yet defines the true faith sufficiently. * Clearly these enlightened and blessed men,
receiving from on high * the revelation, declared to all * the decision taught by God.

Stichos: I will confess Thee, O Lord, with my whole heart,/ I will tell of all Thy wonders.

When the holy Shepherds brought all of their pastoral knowledge * to the Council and they stirred *
their most righteous anger now justifiably, * they drove out with the sling of the Holy Spirit * the
offensive and corruptive wolves, * and from the complement of the Church of Christ they expelled
them all, * as having fallen mortally, and as being ill and incurable. * Thus they demonstrated
themselves as loyal servants of the Lord, * and sacred mystics of the divine * and inspired preaching of
Christ.



1

Glory... When the council of holy fathers from far and wide had convened, they
defined the dogma of the one essence and nature of the Father, Son, and Holy Spirit.
And they handed down the formula of this mystery of theology to the Church. Let
us with faith call them blessed and extol them and say: “Oh divine battalion, artillery
of theologians of the Lord’s army! You are luminaries, who shine like stars in the
spiritual firmament, indestructible towers of mystical Zion, fragrant flowers of
Paradise, the solid gold mouthpieces of the Logos, the pride and joy of Nicea and
celebrities of Christendom. We implore you earnestly intercede for our souls.”

Now and ever..., Theotokion, in Tone |l:
All-blessed art thou, O Virgin Theotokos,/

for by Him Who became incarnate through|
thee hath hades been made captive,/ Adam

restored, the curse annulled, Eve set free,/
death slain, and we have been given life./
Wherefore, chanting, we cry aloud://
Blessed is Christ God Who hath been thus
well pleased! Glory be to Thee!

and the Great Doxology
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THE GREAT DOXOLOGY

notes: A —> Bb
D—C

Glory to God in the highest, And on earth peace, good will among men.

We praise Thee, we bless Thee, we worship Thee, we glor-ify Thee, we give
thanks to Thee for Thy great glory.

O Lord, heavenly King, God the Father Al-mighty.

O Lord, the Only- Begotten Son, Jesus Christ, and O Holy Spirit;

O Lord God, Lamb of God, Son of the Father, That tak-est away the sin of the
world, have mercy on us.

Thou that takest away the sins of the world, re-ceive our prayer.

Thou that sittest at the right hand of Father have mercy on us.

For Thou only art holy, Thou alone art the Lord, O Jesus Christ, to the glory of God
the Father. Amen.

Every day will I bless Thee and I will praise Thy Name forever, yea forever
and ever. Vouchsafte, O Lord, to keep us this day without sin.

Blessed art Thou, O Lord, the God of our fathers, and praised and glorified is Thy
Name unto the ages. Amen.

Let Thy mer-cy, O Lord, be upon us, according as we have hoped in Thee.

Blessed art Thou, O Lord, teach me Thy statutes. (thrice)

Lord, Thou hast been our refuge in generation and gener-ation.

Isaid: O Lord, have mercy on me, heal my soul, for I have sinned against Thee.

O Lord, unto Thee have I fled for refuge. Teach me to do Thy will, for Thou art my
God. For with Theeis the fountain of life; in Thy light shall we see light.

O continue Thy mercy unto them thatknow Thee.

Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal, have mercy on us. (thrice)

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spir-it, both now and ever
and unto ages of ages. A-men.

Holy Immortal, have mercy on us.

Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal, have mercy on us.

* 20230719 33
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Divine Liturgy

Liturgy of the Catechumens ~m

If a deacon serve: ? 2

Deacon: Bless, master. F
Priest: Blessed is the kingdom of the Father, A - men

and of the Son, and of the Holy Spirit, now and -

ever, and unto the ages of ages. . ,-,I 2

Choir: Amen. SE i"" 7

From Holy Pascha until Ascension:
Clergy: Christ is risen from the dead, tram-
pling down death by death, and upon those
in the tombs bestowing life. (Twice)

Christ is risen from the dead, trampling
down death by death;

Choir: And upon those in the tombs be-
stowing life.

Great Litany
Deacon: In peace let us pray to the Lord.
Choir: Lord, have mercy.
Deacon: For the peace from above, and the sal-
vation of our souls, let us pray to the Lord.
Choir: Lord, have mercy.
Deacon: For the peace of the whole world, the
good estate of the holy churches of God, and
the union of all, let us pray to the Lord.
Choir: Lord, have mercy.
Deacon: For this holy temple, and for them that
with faith, reverence, and the fear of God enter
herein, let us pray to the Lord.
Choir: Lord, have mercy.
Deacon: For our Archbishop Name; for the ven-
erable priesthood, the deaconate in Christ, for
all the clergy and the people, let us pray to the
Lord.
Choir: Lord, have mercy.
Deacon: For this land, its authorities and
armed forces, let us pray to the Lord.
Choir: Lord, have mercy.
Deacon: For the suffering Russian land and its
Orthodox people both in the homeland and in
the diaspora, and for their salvation, let us
pray to the Lord.
Choir: Lord, have mercy.
Deacon: That He may deliver His people from
enemies visible and invisible, and confirm in
us oneness of mind, brotherly love and piety,

a 1 . 2 Repeat as needed
] F I I ! ] H
FTPf= (FTT =
Lord,havemer-cy. Lord,have mer-cy.
# i J

L4 4}

1 I o T t 5 2
1 Il 1
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let us pray to the Lord.

Choir: Lord, have mercy.

Deacon: For this city, for every city and coun-

try, and the faithful that dwell therein, let us

pray to the Lord.

Choir: Lord, have mercy.

Deacon: For seasonable weather, abundance of 1 9

) i s 1 . ; Eepeat as needed
the fruits of the earth, and peaceful times, let # L I ! f

us pray to the Lord. o o

Choir: Lord, have mercy. r r F r r hd

Deacon: For travelers by sea, land and air, for

the sick, the suffering, the imprisoned, and for

their salvation, let us pray to the Lord.
Additional petitions may be added here.

Choir: Lord, have mercy.

Deacon: That we may be delivered from all

tribulation, wrath, and necessity, let us pray to

the Lord.

Choir: Lord, have mercy.

Deacon: Help us, save us, have mercy on us,

and keep us, O God, by Thy grace.

Choir: Lord, have mercy.

Deacon: Calling to remembrance our most

holy, most pure, most blessed, glorious Lady

Theotokos and Ever-Virgin Mary with all the

saints, let us commit ourselves and one an-

other and all our life unto Christ our God.

1 1 |
I 1l [ 0

Lord,havemer-cy. Lord,have mer-cy.

=,

f%

TR

=
s

Choir: To Thee, O Lord. (Slowly, if there be no i I
deacon) = - °
I P
Priest: For unto Thee is due all glory, honour — S— i
and worship: to the Father, and to the Son, and 0
to the Holy Spirit, now and ever, and unto the i _A i ‘J |
i

ages of ages. o =

Choir: Amen. = i e =
First Antiphon, Psalm 102
Choir: Bless the Lord, O my soul; blessed art
Thou, O Lord. Bless the Lord, O my soul, and all
that is within me bless His holy name. Bless
the Lord, O my soul, and forget not all that He
hath done for thee. Who is gracious unto thine
iniquities, Who healeth all thine infirmities.
Who redeemeth thy life from corruption, Who
crowneth thee with mercy and compassion.
Who fulfilleth thy desire with good things; thy
youth shall be renewed as the eagle’s. Compas-
sionate and merciful is the Lord, long-suffering

g
&
TR >
R 5 valld)
o
=

L]
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Bless the Lord

#1B

First Antiphon _ Psalm 102
Tikhonovsky Chant'
8.21.08
A F G
P’ A A AY
’I’\n PV\ i\) 1 1 1 |
ANV
oJ
Bless the Lord O my soul. Bles-sed art Thou
2
b -
p” A 3\
I \) ] . 1 1
_ 0 Lord. Bless the Lord, ______~  O______  my soul;
3_9 G F
V AW i‘,\ ] ] 1 1 \) \!
. >
Q) \/
and all that is with-in me, bless His ho - - ly Name.
! A F G
’{ :P,\ ] \’ ] ] ] \)
)
Bless the Lord,— O my soul, and for - get not all His
5 F
] E A ]
d &, 1 —®
N—— /) e
be - ne - fits, Who for-gives_—_ all your in-i - qui - ties;
6 F
A G
P’ A AY
y 4N b ] ] ] \’ - _‘I - \’ \’ |
S —
who heals all your dis-eas - - - es; Who re-deems your life_ . from
I{ :P,\ ] 1 1 ] 1 ] \)
Q) >
the pit, Who crowns you with stead-fast love and mer - cy,
pa L e e —
D= o : 2
e) ~
Who__ sat-is fies you with good as long__ as you live, so that your
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Psalm 102 First Antiphon

7 VR
Q

F
L ] ] ] ] \ A A
14 o I I I
\_/
youth is re-newed as the ea - gles. The Lord is com-pas-sion-ate
10
9 1 G A /_\ F
— ) e — —
and mer - ci - ful, long - suf - fer-ing and of great good - ness.
1 F G
) — —
p” A A
y 4 h A 1 & 1 ] ] ] I
[ v W T .
ANV ]
e 4
Bless the Lord, O my soul; and all that is with-in
12 F F
A G
p” A AY A
o — : o :
D S ] ] O
Y Y Y

me, bless His ho-ly Name. Bles - sed art Thou, 0] Lord!



and plenteous in mercy.

Glory to the Father, and to the Son, and to
the Holy Spirit, both now and ever, and unto
the ages of ages. Amen.

Bless the Lord, O my soul, and all that is
within me bless His holy name; blessed art

Thou, O Lord.
Small Litany
Deacon: Again and again in peace let us pray to 1
the Lord. S ——
Choir: Lord, have mercy. r r o r r

h . sh .
and keep us, O God, by Thy grace. Lord,have mer-cy. Lord,have mer-cy

Choir: Lord, have mercy.

Deacon: Calling to remembrance our most ﬁzﬂl # = 8
holy, most pure, most blessed, glorious Lady
Theotokos and Ever-Virgin Mary with all the

saints, let us commit ourselves and one an-
other and all our life unto Christ our God.

Deacon: Help us, save us, have mercy on us, |

Choir: To Thee, O Lord.

Priest: For Thine is the dominion, and Thine is ¥ — ; r:?
the kingdom, and the power, and the glory of _P: = o —
the Father, and of the Son, and of the Holy ~ I\--f = F F
Spirit, now and ever, and unto the ages of ages. | To Theo, . O Lord | A =men
Choir: Amen. Glory to the Father, and to the | _A | "y | | j
Son, and to the Holy Spirit. ﬂ:ﬂ > = ~————8 =
Second Antiphon, Psalm 145 z ; S —t ! I:’

Choir: Praise the Lord, O my soul. I will praise
the Lord in my life, I will chant unto my God
for as long as I have my being. Trust ye not in
princes, in the sons of men, in whom there is
no salvation. His spirit shall go forth, and he
shall return unto his earth. In that day all his
thoughts shall perish. Blessed is he of whom
the God of Jacob is his help, whose hope is in
the Lord his God, Who hath made Heaven and
the earth, the sea and all that is therein, Who
keepeth truth unto eternity, Who executeth
judgment for the wronged, Who giveth food
unto the hungry. The Lord looseth the fettered;
the Lord maketh wise the blind; the Lord
setteth aright the fallen; the Lord loveth the
righteous; the Lord preserveth the proselytes.
He shall adopt for His own the orphan and
widow, and the way of sinners shall He de-
stroy. The Lord shall be king unto eternity; thy
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Praise the Lord #1C

Second Antiphon  Psalm 145
"Tikhonovsky Chant'
8.21.08
9 " uni. G \ R A G
(- ] 3 o } ] ! / P ] =
4

% — breath mark Glo-ry to the Fa - ther, and to the Son and to the Ho - ly_ Spi - rit.

2
hu O A \
e — : : e
S ]
o) 4
Praise the Lord, O my soul. I will praise the Lord as
3
7= :
\ \
1 I [ o 1 ] 1
NV I ] ] ] ] ] ]
o) —— 4 4 4 4 4 4
long_  as I live; I will sing prais - es to my God while I
4
f) 4 A
p” A "] 3\ 3\ 3\ 3\ \ 3\ 3\ \
I I I I ] I I |
)
have be - - - ing. Put not your trust in prin-ces or in sons
5
_0 & —
A — —h
. : ] ]
Y —— 4 4
of men, in whom there is no sal-va - tion. When his breath de-parts he
6 G
f) 4 —_ —
= \) N 3 —
:F- e —
) r o
re-turns— to his earth. On that very day his plans_ per - - - ish.
7
hu © [ > A
p” A -] A i A AY A A \
V 4N 1 ] I | I | | I
]
e 4
The Lord will reign for - e - - - ver, Thy God, O Zi-on to all
8 /\
h P’ — G
A F
‘ ras
oJ
ge-ne - ra - - - tions!

Now and ever...Only Begotten Son....
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Only-Begotten Son #3D

Tone 6 Lesser Znamenny

Soloviev
8.21.08
o | |
& I I
s - —F—
oJ
Now and ever and unto ages of a - ges. A - men. On - ly
o —
I' (>
| | |
| | |
2 s a—F 2
Be - got - ten Son and Im - mor - tal Word____ of God, Who
)
|
7 il = =
our sal - va - tion didst will to be in - car - nate
)
i
2 = ——
of the Ho - ly The-o - to-kos and e - ver Vir-gin Ma - ry,
(d
G -4
|
|
> S
Who with - out change  didst be - come man and wast
> > ~
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Only-Begotten Son

|
z = = 2 2
Cru - ci - fied, O Christ our God, tramp - ling down
] ]
' Va >
death____ by death, Who art One of the Ho -1ly Tr -
PN
O - -
8
i i i
(o — —F 2 2 ~
)
- - ni - ty, glo - ri - fied with the Fa - ther and the Ho - ly
: (L
© — S —
- - it Save - - - - - - - us!
= 7]
= (@) . = (L
(0]




God, O Sion, unto generation and generation.

Both now and ever, and unto the ages of
ages. Amen.

Hymn of the Lord Jesus Christ

O Only-begotten Son and Word of God,
Who art immortal, yet didst deign for our sal-
vation to be incarnate of the Holy Theotokos
and Ever-Virgin Mary, and without change
didst become man and wast crucified, O Christ
God, trampling down death by death; O Thou

Wh L ’ . < 4 | | Pz W ~
o art one of the Holy Trinity, glorified with g” g' | " ' I =
the Father and the Holy Spirit, save us. o | F | F F =
Small Litany TR
Deacon: Again and again, in peace let us pray LORD HAVE MER - CY.
to the Lord. J J J’""—"‘\ J
Choir: Lord, have mercy. S — s = =
Deacon: Help us, save us, have mercy on us, Z ! i’ —r ! =
(N o

and keep us, O God, by Thy grace.

45 2

Choir: Lord, have mercy.

G SN

Deacon: Calling to remembrance our most
holy, most pure, most blessed, glorious Lady

Theotokos and Ever-Virgin Mary with all the LORD HAVE MER i cy
saints, let us commit ourselves and one an- e J,—-'——-—-j
other and all our life unto Christ our God. ~it J J A
"f: - - - F - ! - i-()
= f » & F » @
Choir: To Thee, O Lord. ' ! I
~

of mankind, and unto Thee do we send up

glory: to the Father, and to the Son, and to the
Holy Spirit, now and ever, and unto the ages of
ages.

Choir: Amen.

Third Antiphon, the Beatitudes

Choir: In Thy kingdom remember us, O Lord,
when Thou comest into Thy kingdom.

s = =
%D

G S

12 Blessed are the poor in spirit, for theirs is
the kingdom of Heaven.

L\

Priest: For a good God art Thou, and the Lover [

11 Blessed are they that mourn, for they shall A - MEN
be comforted. &

10 Blessed are the meek, for they shall inherit 4 =)
the earth. £ s
-/

9 Blessed are they that hunger and thirst after
righteousness, for they shall be filled.

8 Blessed are the merciful, for they shall
obtain mercy.

7 Blessed are the pure in heart, for they shall
see God

15



The Beatitudes

Third Typical Antiphon
Can be sung in unison; > P Znamenny Chant
can be sung as two parts: S/T+B or S/T +A, (OCA Variant)
with the altos/basses singing in unison with the other. 2.5 Part
f) | ‘ | | | | | ‘ | p— | | | T—
p A S— | fs*‘ .} #\ ‘a‘ P\ i i o — — -
%ﬂ \ \ ! ! ! —* \ i — \ \t
o) \ \ \ 1 \ \ \ \ [ \ ‘ —
In Thy King - dom re-mem - ber us, O Lord, when Thou com - est in Thy
s =
0 | | | | | | ‘ | | g | | |
P A J—— i i i i i i ! o —
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King - dom. Bless - ed are the poor in spir - it, for theirs is the
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! - - = — ! ! o — ! !
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King-dom of Heav - en. Bless-ed are those who mourn, for they shall be
4 foad d d oo D4
Y A i f ——— f — f | ! | | !
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11.
0O | | | | g | | |
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i
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com-fort - ed. Bless - ed are the meek, for they shall in-her - it the

P D PR R

[ \
v | I I

10. Then, the foe used eatlng from the tree to get Adam banlshed from Paradlse Now crucmed
10 upon a tree, Christ allowed the Robber enter it, when he said: Remember me when You come
*in Your kingdom, O Lord.
p ‘ — | | | | | | — | |
o —— o e 2 $ $ % % % e, 38 2 5 8§
A3V Mt r o
) | |

earth. Bless-ed are those who hun-ger and thirst af -ter right - eous-ness,

PR I I I R I I
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Beatitudes - Znamenny Chant (OCA Variant) - 2.5 Part

9. I revere and honor and extol Your holy Passion, and | glorify Your
resurrection, and | sing joining Adam and the Robber and say joyfully:
9 Remember me when You come in Your kingdom, O Lord.

H | s | | | | A | | | s |
g D | | [ [ [ [ [ | [ | I
wg:‘ g ;_i;‘#g:
OO %
(>4 A 4w 4 fl
e r r r r r o r r r r
for they shall be filled. Bless - ed are the mer - ci-ful, for they
g # H—p—g—8—*p—57
A — — e ! ! —— ! —
8. Sinless Savior, You were crucified and laid in a tomb voluntarily. But then, as God, You arose, resurrecting
Adam with yourself. He cried out: Remember 8. me when You come in Your kingdom, O Lord.
I r r I f r f r r f r i r o —
| =
z o0 2 ’i‘#g:#
< oo <4
e r o r r r [ r r r r

shall ob-tain___ mer - Bless-ed are the pure in heart, for they

PP AP P

7. After Your three day burial, OTord You raised the temple of Your body, O Chrlst and You ralsed Adam with
yourself, and with him his descendants 7. all, crying out: Remember me when You come in Your kingdom, O Lord.

ﬁ | — |

| " | | | p— | |
o D [ 1 [ [ [ [ [ [ I | 1 I |
| = [~)
[#) Pavay 2z ‘
&= Mot & t‘—ﬁ—::g:
LY r r r r o r r r r r
shall see_  God. Bless - ed are the peace - mak-ers, for they shall
D g A . s o
Z g e B8 e -
b— — 1 , ! ! !
b I
0 | | | r | 6. r | | | | | | r
o D [ | [ [ \ | [ [ [ [ [ [ [ [
Py r r r r r r r r r r r r r r
be called the sons of God. Bless-ed are those who are per-se-cut-ed

ypf Borip om ipmE FEEEEa

6. Myrrh bearmg women weeplng came at dawn to anoint Your body, O Christ our God. They found an Angel dressed
in white who was sitting there, who said to them: Why are you looking for Christ? He has risen. Lament no more.

| I . — | | I | I . I .
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for right - eous-ness’ sake, for theirs is the King-dom of Heav - en.
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Beatitudes - Znamenny Chant (OCA Variant) - 2.5 Part

5. Lord and Savior, when they had arrived on the mountain, where You had summoned them, Your
Apostles, seeing You, were ecstatic and they worshiped You. Then You sent them out to teach and
5. to baptize the nations all.

0
b4

| . . .
| D \ ! [ [ [ [ [ [ [ [ [ ] [ [ [ [

Bless-ed are you when men shall re-vile you and per - se-cute you, and shall

1 ) 4 o
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o | |
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say all man-ner of e - vil a-gainst you false-ly, for My__  sake. Re -

wgg;g JJJJJJ I

|

[2)
. Let mountains sprinkle sweet wine, and Iet the hills glrd themselves Wlth Joy For now expelled are the
osts * of ungodly heretics, * who taught the most venomous and bitter rejection * of Church’s holy images.
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joice, and be ex-ceed - ing-ly glad, for great is your re-ward in Heav -
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3. Let mountains sprinkle sweet wine, * and let the hills gird themselves with joy. * For now
3 expelled are the hosts * of ungodly heretics, * who taught the most venomous and bitter

rejection * of Church’s holy images.
| N | | | | | — | | | | | N |

[ [ [ I [ [ [ | I | | [ [ f
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en. Glo - ry to the Fa - ther, and to the Son, and to the Ho-ly Spir -

4 o AJJJJ
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1 —— 1 — 1 1
&/ Let heaven and earth rejoice * today, and together celebrate the holy daugﬁter of

2 God * and her splendid majesty. * For now she is magnified as she has deposed
them * who had formerly diminished her ~

N
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1.

o
3
3

it; now and ev - er, and un-to a - ges of a - ges. A-men.
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D L 1 — = 1 =
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1. Without mother was the Son * from God the Father eternally. * Without father He was born * from His
Mother. Thereby He * has regenerated me. So | kiss the icons * of the Mother and the Son she bore.
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Come, Let Us Worship

Deacon: Wisdom! Aright! at the Introit of the Divine Liturgy

Can be sung in 3 parts, with the Znamenny Chant, Tone 2
tenors singing the Soprano line. arr. after Apr. L. Margitich

3

be - fore_ _ Christ.

.
(@)
mkk%@a@élgéﬂg -

Come, let_ us__ wor-ship and fall down

n | , | 1\ | | | | , | o | ,
P’ A | | | | | | | | | | . | 1 | | | |
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Son of God, [who art ris - en from the dead,] save us who sing to Thee:
dJd 4 dbe 4y~ 4 J] £ J
/l: b1 1- f 1. 1- f 1- 1- \P ) ;’ F 1. e o f
v ' I [ [ ‘ [ [ '
- | \ \
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Al-le-lu-ia, Al-le-lu-ia, Al - le - lu - - - ia.
J - id o o o o o
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7/ S S A A S W — - o o
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e S S S g
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[who art won-drous in Thy saints,] [through the prayers of the The-o - to - kos,]
P P e Y L
o 1 \ \ ‘ ‘ — N — !
1 \ \

4. [through the prayers of the Forerunner,] 8. Theophany: [who wast baptized in the Jordan,]

5. Cross: [who wast crucified in the flesh,] 9. Ascension: [who hast ascended in glory, ]
6. Christmas: [who wast born of the Virgin, | 10. Transfiguration: [who wast transfigured on
7. Jan. 1: [who wast circumcised in the flesh,] the mount, ]
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see God.
Blessed are the peacemakers, for they shall
be called sons of God.
Blessed are they that are persecuted for
righteousness’ sake, for theirs is the king-
dom of Heaven.
Blessed are ye when men shall revile you
and persecute you, and shall say all manner
of evil against you falsely for My sake.
Rejoice and be exceedingly glad, for great is
your reward in the heavens.
Glory to the Father, and to the Son, and to
the Holy Spirit.
Both now and ever, and unto the ages of
ages. Amen.

Small Entry with Gospel

Y3pAT.

BsiaxkéHu MUPOTBOPIbI, IKO TUU CEIHOBE
Béxuu HapeKyTcs.

BsiaxkéHU U3THAHU NMPABAbI PAJIH, SIKO TEX
ectb LlapcTBo HeGécHoe.

BiiaxkéHu ecTé erga moHOCAT BaM, U U3-
»KEHYT, U PEKYT BCSK 30J1 IJ1IaroJ Ha Bbl
JoKy1ie MeHé paau.

PanyiiTecs u BecenTecs, siko M3/ja Balla
MHOTa Ha HeOecéxX.

Cnasa Otuy, u Ceiny, U CBATOMY [lyXy.

U HBIHE, M TPUCHO, U BO BEKU BEKOB.
AMUHBL.
Maunwltii 8xo0 ¢ EsaHzenuem:

Deacon: Wisdom! Aright!
Choir: O come let us worship and fall down be-
fore Christ; O Son of God (Sundays: Who didst
rise from the dead; Weekdays: Who art won-
drous in the saints; Feasts of the Theotokos:
through the prayers of the Theotokos), save us
who chant unto Thee: Alleluia.
Troparia and Kontakia

Choir: The appointed Troparia and Kontakia
are chanted.
Priest: For holy art Thou, O our God, and unto Hepeli: ko cesT ecrt, Boxke Ham, u Te6é CIaBy
Thee do we send up glory: to the Father, and to Bo3cblidem, Oty u Criny, u CBaTOMY JlyXy,
the Son, and to the Holy Spirit, now and ever: HBIHE U IPUCHO: (U ec/iu Hem OUaKOHA OKaHYU-
(If the priest serve without a deacon, he contin-  eaem cs108amu) v BO BEKU BEKOB.
ueth) and unto ages of ages.

If there be no deacon, the following is omit- Ecau nem duakoHa, caedyrouwee onycka-
ted: emcsi:

Juakon: IlpemyapocTsb, npécTu!
Jluk: [lpunadTe, NOKJIOHUMCS U IPUNAJIEM KO
Xpucty. Cnacu Hbl, CoiHe Béxui, (8ockpece-
Hbe: BOCKPeCKIM U3 MEPTBBIX; 6yOHUU OHU: BO
CBATHBIX IUBEH CbIM; Ha npa3dHuku bozopoduu-
Hble: MOTUTBaMU boropéauiibl), noromus Tu:
Annunyus.

Tponapu u koHdaKu:
Jluk: Takdce notomcsi mponapu u KOHOAKuU.

Deacon: O Lord, save the pious and hearken
unto us.

Choir: O Lord, save the pious and hearken
unto us.

Deacon: And unto the ages of ages.

Jluakon: T'6cnonu, cnacy 6/1aro4ecTUBBIS, U
YCJBILIN HbI.

Jluk: T'écnopy, criacy 6j1aro4ecTyBbIA, U
YCJBILIA HbI.

Jluaxkon: U Bo BEKM BEKOB.

Choir: Amen. Jluk: AMUHB.
Trisagion

Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal,
have mercy on us. (Thrice)

Glory to the Father, and to the Son, and to
the Holy Spirit, both now and ever and unto
ages of ages. Amen.

Holy Immortal, have mercy on us.

Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal,

Tpuceamoe:
CesiTeiil Boxke, CBATHIN Kpénkui, CBATHIN
6e3CMEépTHBIHN, NOMUIYH HAC (Mpuxcobl).
Cnasa Otuy, v CoiHy, ¥ CBATOMY [lyXy, U
HEBIHE, U IPVCHO, U BO BEKH BEKOB. AMVHb.

CBATHIN 6€3CMEPTHBIMN, MOMUJIYH HAC.
CesaTeiit Boxe, CBaTeiil Kpénkuii, CBATHIN
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Soprano
Alto

Tenor
Bass

Octoechos: Sunday

Resurrectional Troparion
Tone 1

Common Chant
arr. from L'vov/Bakhmetev
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sol - diers were guarding Your most pure bo - dy, You rose
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on the third day, O Sav - ior, grant-ing life to the world.
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The pow - ers of heaven therefore cried to You, O Giv - er of Life:
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Resurrectional Troparion Tone 1, Common Chant -
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Glo-ry to Your Re-sur-rec-tion, O Christt Glo - ry to Your King-dom!
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Menaion: Sunday which
falls on 11 - 17 October

HoLy FATHERS OF THE SEVENTH
EcuMEeNiIcAL COUNCIL
Troparion - Tone 8

Russian Imperial Court Chant
arr. from Lvov/Bakhmetev
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Holy Fathers as lights on the earth.
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Through them you have guid-ed us to the true faith.
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O great-ly Com-pas-sion-ate One, glo - ry to You!
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Octoechos: Sunday

Resurrectional Kontakion
Tone 1

Common Chant
arr. from L'vov/Bakhmetev
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As God, You rose from the tomb in glo - ry, rais-ing the
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"You are the Giver of Resurrection to all, O Christ!"
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Glory... Menaion: Sunday which
falls on 11 - 17 October

HoLy FATHERS OF THE SEVENTH
EcuMENICAL COUNCIL
Kontakion - Tone 6

Russian Imperial Court Chant
arr. from Lvov/Bakhmetev

Soprano J’,’(o“ﬁ o
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The Son who shone forth from the Fa - ther was in -
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Him, we do not deny the im-age of His form, but de-pict it
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Faith, the Church_ venerates the icon of Christ In - car - nate.
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Both now...

Steadfast Protectress of Christians

Common Chant

Troparion Tone 6
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Deacon: And unto ages of ages.
Choir: Amen.

DIVINE LITURGY
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Holy God, Burns, pg. 2
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Glo-ry to the Fa-ther, and to the Son, and
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Spi - rit, now and ev-er and unto ages of a - ges. A-men.
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have mercy on us.
The Epistle
Deacon: Let us attend.
Priest: Peace be unto all.
Reader: And to thy spirit.
Deacon: Wisdom!
Prokeimenon
Reader: The Prokeimenon in the __ Tone: He
saith the Prokeimenon.
Choir: Chant the Prokeimenon.
Reader: Stichos.
Choir: Repeat the Prokeimenon.
Reader: In the ___Tone. He saith the second
Prokeimenon, if required. Otherwise he saith the
first half of the Prokeimenon.
Choir: Chant the second half of the Prokeimenon
(or the second Prokeimenon).
Deacon: Wisdom!
Reader: The Reading is from: the Acts of the
Holy Apostles; Or the catholic Epistle of James
or Peter; Or the Epistle of the Holy Apostle
Paul to the Romans or the Corinthians or the
Galatians.
Deacon: Let us attend.
Reader: The Epistle reading.
Priest: Peace be unto thee.
Reader: And to thy spirit.
Deacon: Wisdom.
Alleluia
Reader: Alleluia in the __ Tone. Stichos.
Choir: Alleluia, alleluia, alleluia.
Reader: Stichos.
Choir: Alleluia, alleluia, alleluia.
Reader: In the ___Tone: Stichos.
Choir: Alleluia, alleluia, alleluia.
The Gospel
If a deacon serve:
Deacon: Bless, master, the bringer of the
Good Tidings of the holy Apostle and Evan-
gelist Name.
Priest: May God, through the intercessions
of the holy, glorious, all-praised Apostle
and Evangelist Name, give speech with
great power unto thee that bringest good
tidings, unto the fulfillment of the Gospel of
His beloved Son, our Lord Jesus Christ.
Deacon: Amen.

be3cMépTHBIN, TOMUIYH HaC.
Anocrou:
Jluakon: BoumeM.
Hepeli: Mup BceM.
Ymey: U nyxoBU TBOEMY.
Juakon: IIpeMyapoCTb.
IIpokumeH
Ymey: llpokviMeH rjac __. Ymem npoKumeH.

Jluk: [loem npoKumeH.

Umey: Cmux.

Jluk: [loem npoKumeH.

Ymey: 'nac __. Ymem emopuliii npokumeH, awe

ecmb. HHayve ymem nepsyr no/108UHy npo-

KUMHQ.

Jluk: [loem okoHYaHUe npoKuMHa (ua1u emopbwilil

NPOKUMEH).

Juakou: IlpeMyapocCTb.

Umey: JlessHUH CBATHIX andcTos YTéHUE; Uau

Cob66pHaro nocnauusa Makosas, uiu [letpdBa

yténue; Uau K pumnsaowm, uau K

KoprUHOSAHOM, u1u K randtom nocndHus

cBsTaro anocroJia [1aBaa yTéHue.

Jluakon: BoumeM.

Umey: Ymem anocmoan.

Hepeli: Mup Tu.

Ymey: U nyxoBU TBOEMY.

Juakou: llpeMmyapocCTb.

Annunyua

Umey: Annunyuva raac __. Cmux.

Jluk: Annunyua, alsinayua, aaaiuayua.

Umey: Cmux.

Jluk: Annunyua, aJuInayua, aJsInayua.

Umeuy: I'nac __. Cmux.

Jluk: Annuayua, aJuInayua, aJsInayua.

EBanresue:
Auwe ecmb duakoH:

Jluaxon: BiarocioBH, BJ1aJIbIKO, 6J1arose-
cTUTens cBaATaro Anécrosia v EBaHresvicra
UMSIPEK.
Hepeli: Bor MoITBaMU CBATArO CJIABHAro,
BcexBaJibHaro AndcroJsia 1 EBaHresvicra
uUMs pek, ia Aact Teb6é ruarog 6yarose-
CTBYIOLIEMY CHJIOI0 MHOTO10, BO UCIIOJIHEH-
ve EBaHresnus Bossto6senHaro CeiHa CBo-
erd 'écnoaa Hamero Uucyca XpucTa.
JluakoH: AMUAHB.
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4 Prokeimenon: Song of the Fathers

and praised and glo-ri-fied be_ Thy Name un-to the a - ges.
4 Jd JJJJ Hd) JJd gy
LS aEs s snsS =er—g



iPad


( Tone One TR smmemesmm
| 1 |

s | [ I R N A O :
v (1T 11 [T i T T 8
[ \_.__‘__‘__‘__-_’
Al- le- lu-ia, Al-le-lu-ia, Al-------- le- lu - i- a
dd dd dddd a4 4 =] | .
Vs ) 1 T = = T 1 1= © =D fiF —— 1 f = ;
— S -
Tone Two s i e ey
e ST T Y S N Y e e U
—F 2 2 2 S S5 B F g 3 o : = i =
J [ P o T O i T ]
= L TN \‘——.__—__,__—F’
" Al le-lu-ia, Al- le-lu- ia, Al- le-------- lu------- i-

Tone Three P I —_—
12— e e e e e e e e e e T

Al-le- lu-ia, Al-le-lu-ia, Al---------- le- lu-------- a
g
LAl T s .
S —F——= { £
1 T ‘k/'/ = - '
oA

Tone Four = r——
n% i I [ i b i — | | ~
| [
Al 1o beis, Able Tusts, &bl I B
!iiiii JJ o dd 1 d)
e P e e o -
I i I ]

T


iPad

iPad


Priest (Deacon): Wisdom! Aright! Let us hear the Holy Gospel.
Priest: Peace be unto all.

Choir: And to thy spirit.

Deacon: The Reading is from the Holy Gospel according to Name.
Choir: Glory to Thee, O Lord, glory to thee.

Priest (Deacon): Let us attend.

Deacon: He readeth the Holy Gospel.

Choir: Glory to Thee, O Lord, glory to Thee.
o) .
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And to thy spi - rit. Glo-ry to Thee, O Lord__ glo - ry__ to Thee.
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Augmented Litany 2 e
Deacon: Let us all say with our whole soul and A J !
with our whole mind, let us say. = . F o o . F 8o
Choir: Lord, have mercy. Lord,havemer<cy. Lord,havemercy
Deacon: O Lord Almighty, the God of our fathers, |
we pray Thee, hearken and have mercy. = ; $—88 J i o 2
Choir: Lord, have mercy. 5 ] i ]

J

13 B Lesser Znamenny
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Lord, have mer-cy, Lord, have mer-cy, Lord, have mer - - - cy
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Deacon: Have mercy on us, O God, according to Thy great mercy, we pray Thee, hearken and have mercy.
Choir: Lord, have mercy. (Thrice)

Deacon: Again we pray for our our Archbishop Name; and all our brethren in Christ.

Choir: Lord, have mercy. (Thrice)

Deacon: Again we pray for this land, its authorities and armed forces.

Choir: Lord, have mercy. (Thrice)

Deacon: Again we pray for the suffering Russian land and its Orthodox people both in the homeland
and in the diaspora, and for their salvation.

Choir: Lord, have mercy. (Thrice)

Deacon: Again we pray to the Lord our God that He may deliver His people from enemies visible and
invisible, and confirm in us oneness of mind, brotherly love and piety.

Choir: Lord, have mercy. (Thrice)

Deacon: Again we pray for our brethren, the priests, priestmonks, and all our brethren in Christ.
Choir: Lord have mercy. (Thrice)

Deacon: Again we pray for the blessed and ever-memorable, holy Orthodox patriarchs; for pious kings
and right- believing queens; and for the founders of this holy temple: and for all our fathers and
brethren gone to their rest before us, and the Orthodox here and everywhere laid to rest.
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Lord, have mer-cy, Lord, have mer-cy, Lord, - cy. A-men.
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Choir: Lord, have mercy. (Thrice)

Additional petitions may be added here.

Deacon: Again we pray for them that bring
offerings and do good works in this holy and all-
venerable temple; for them that minister and
them that chant, and for all the people here
present, that await of Thee great and abundant
mercy.
Choir: Lord, have mercy. (Thrice)
Priest: For a merciful God art Thou, and the Lover
of mankind, and unto Thee do we send up glory:
to the Father, and to the Son, and to the Holy
Spirit, now and ever, and unto the ages of ages.
Choir: Amen.

Litany of the Catechumens

Deacon: Pray, ye catechuments, to the Lord.

Choir: Lord, have mercy.

Deacon: Ye faithful, let us pray for the catechumens, that the Lord will have mercy on them.
Choir: Lord, have mercy.

Deacon: That He will catechize them with the word of Truth.

Choir: Lord, have mercy.

Deacon: That He will reveal unto them the Gospel of righteousness.

Choir: Lord, have mercy.

Deacon: That He will unite them to His Holy, Catholic, and Apostolic Church.

Choir: Lord, have mercy.

Deacon: Save them, have mercy on them, help them, and keep them, O God, by Thy grace.
Choir: Lord, have mercy.

Deacon: Ye catechumens, bow your heads unto the Lord.

Choir: To Thee, O Lord. (Slowly, if there be no deacon)

Priest: That they also with us may glorify Thy most honourable and majestic name: of the Father, and
of the Son, and of the Holy Spirit, now and ever, and unto the ages of ages.

Choir: Amen.
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Lord, have mercy. Lord, have mer-cy. Lord, have mer-cy. Lord, have mer-cy.

4] | | | g P Rt TR ~ T T AN o)
¥ 1 | I | Ed L) 1 I | | | 1 | B S L | |
1 | 17 1 . |
0 5 O (N & & ]
l | ! 1 I &/ o/
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Litany of the Faithful

Deacons: As many as are catechumens, depart;
catechumens, depart; as many as are catechumens,
depart; let none of the catechumens remain; as many
as are of the faithful, again and again, in peace let us
pray to the Lord.

Choir: Lord, have mercy. (Slowly, if there be no

deacon)

Deacon: Help us, save us, have mercy on us, and
keep us, O God, by Thy grace.

Choir: Lord, have mercy.

Deacon: Wisdom!

Priest: For unto Thee are due all glory, honour, and
worship: to the Father, and to the Son, and to the
Holy Spirit, now and ever, and unto the ages of ages.
Choir: Amen.

Deacon: Again and again in peace let us pray to the
Lord.

Choir: Lord, have mercy. (Slowly, if there be no

deacon)
If there be no deacon, the following is omitted :
Deacon: For the peace from above, and the
salvation of our souls, let us pray to the Lord.
Choir: Lord, have mercy.
Deacon: For the peace of the whole world, the
good estate of the holy churches of God, and the
union of all, let us pray to the Lord.
Choir: Lord, have mercy.
Deacon: For this holy temple, and for them that
with faith, reverence, and the fear of God enter
herein, let us pray to the Lord.
Choir: Lord, have mercy.
Deacon: That we may be delivered from all
tribulation, wrath, and necessity, let us pray to
the Lord.
Choir: Lord, have mercy.
Deacon: Help us, save us, have mercy on us, and
keep us, O God, by Thy grace.
Choir: Lord, have mercy.
Deacon: Wisdom!
Priest: That always being guarded under Thy
dominion, we may send up glory unto Thee: to the
Father, and to the Son and to the Holy Spirit, now
and ever, and unto the ages of ages.
Choir: Amen. Amen.

Lord,. have_ mer - cy. Lord, have mer-cy. A-men.
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The Cherubic Hymn

"Shen khar venakhi" Melody
XII Century Georgian Chant
Melody by Georgian King Demetre |

Melody in Alto
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The Cherubic Hymn

2
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all - earth - ly cares, all earth - ly cares.
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Deacon: Our Metropolitan Name; our Archbishop Name; our Bishop Name, may the Lord God
remember in his kingdom, always, now and ever, and unto the ages of ages.

e . -0
d b L8]
W7 ﬁ | 3
o T—1 | T | T
A - - - - - - - - men
,/""—_--__ _—\"‘“\
i

Priest: This land, its authorities, and armed forces,

and the faithful that dwell herein, may the Lord
God remember in His kingdom, always, now and
ever, and unto the ages of ages.

¢

The clergy, the monastics, all that are per-

(1o

secuted and suffer for the Orthodox Faith; the

founders, the benefactors, the brotherhood and
parishioners of this holy temple, and all of you
Orthodox Christians, may the Lord God re-

men.

member in His kingdom, always, now and ever,

¢

and unto the ages of ages.

People: And may the Lord bless your arch-
priesthood in His kingdom, always, now and
ever, and unto ages of ages. Amen.
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The Cherubic Hymn
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Litany of Fervent Supplication
Deacon: Let us complete our prayer unto the

Lord. 4 A 1 9 repeat as needed
| I I |

Choir: Lord, have mercy. i I i S S —— =
Deacon: For the precious gifts set forth, let us o : [~ ]
pray to the Lord. Lordhave mer - cy. Lord have mer - cy.
Choir: Lord, have mercy. I L
Deacon: For this holy temple, and for them that 9—!}—,'9 — z o =
with faith, reverence, and the fear of God enter I I I
herein, let us pray to the Lord.
Choir: Lord, have mercy.
Deacon: That we may be delivered from all
tribulation, wrath, and necessity, let us pray to
the Lord. 4 3 4  repeat as needed
Choir: Lord, have mercy. (Slowly, if there be no P ! i } S ——
deacon) = e 2 e ——

= = =
Deacon: Help us, save us, have mercy on us, Grant__ this, O Lord. |Grant__ this, O Lord.
and keep us, O God, by Thy grace. | ,
Choir: Lord, have mercy. '9‘ = e —p gll ai —p

l I | ]

Deacon: That the whole day may be perfect, |
holy, peaceful and sinless, let us ask of the

Lord.

Choir: Grant this, O Lord.

Deacon: An angel of peace, a faithful guide, a guardian of our souls and bodies, let us ask of the Lord.
Choir: Grant this, O Lord.

Deacon: Pardon and remission of our sins and offences, let us ask of the Lord.

Choir: Grant this, O Lord.

Deacon: Things good and profitable for our souls, and peace for the world, let us ask of the Lord.

Choir: Grant this, O Lord.

Deacon: That we may complete the remaining time of our life in peace and repentance, let us ask of the
Lord.

Choir: Grant this. O Lord.

Deacon: A Christian ending to our life, painless, blameless, peaceful, and a good defense before the dread
judgment seat of Christ, let us ask.

Choir: Grant this, O Lord.

Deacon: Calling to remembrance our most holy, most pure, most blessed, glorious Lady Theotokos

and Ever-Virgin Mary with all the saints, let us commit ourselves and one another and all our life
unto Christ our God.

'v I o — I E } i
Choir: To Thee, O Lord. ~ & PR
Priest: Through the compassions of Thine To Thee O Lord. | A-men.
Only-begotten Son, with Whom Thou art | ;
blessed, together with Thy most holy, and ﬂ'—L—p gl — ﬂ‘p—p ,gi J o
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Deacon: Let us love one another, that with one mind we may confess:
Choir: The Father, and the Son, and the Holy Spirit: the Trinity, one in

. Znamenny Melody
essence and indivisible.
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Deacon: The doors! The doors! In wisdom let us attend.
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The Creed
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of God;

One Lord Jesus  Christ, the Son
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be - got - ten, not made; of one essence with the Father, by Whom all things were made;
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and suffered and was buried and rose again on the third day according to the Scrip - tures.
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And in the Holy Spirit, the Lord, the Giver of Life; Who proceeds from the Fa - ther;
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Who with the Father and the Son together is worshipped and glorified; Who spoke by the pro - phets.
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One Ho - ly, Catholic, and Ap - - stol - ic Church.
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The Anaphora
Deacon: Let us stand well, let us stand with fear, let us attend, that we may offer the holy

oblation in peace. . , 0
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A mer - cy of peace, a sac - ri - fice of praise._

Priest: The grace of our Lord
Jesus Christ, and the love of God | ’,? — ‘

the Father, and the communion I%:Fﬁ:.?ﬂg—g e — — ]
of the Holy Spirit be with you all el = _
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Priest: Singing the triumphal hymn, shouting, crying aloud and saying:
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Bless-ed is He that comes in the name of the Lord.
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Liturgy of St. John Chrysostom:

)
b —————
Priest: Take, eat: this is My Body, which is ) aiu 2 g
broken for you for the remission of sins. ¢
A - men,

Priest: Drink of it, all of you: this is My Blood of the New Testament, which is shed for you and for
many, for the remission of sins.
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Priest: Thine own of Thine own we offer unto Thee, in behalf of all and for all.

Very slowly:

We  praise_  Thee, we  bless Thee, we give thanks un - to Thee, (@)
Slightly quicker:
’_9 - ightly quicker.
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Lord, and we__ pray un - to Thee, O our
) o)
25 =] i T —
D —— 'e) = |
J eo_* ¢ o = oo
_\_\_"‘“—--_________‘__
God.

Priest: Especially for our most holy, most pure, most blessed, glorious Lady Theotokos and

Ever-Virgin Mary.

Hymn to the Theotokos

Liturgy of St. John Chrysostom:

Choir: It is truly meet to bless thee, the Theotokos, ever-blessed and most blameless, and
Mother of our God. More honourable than the Cherubim, and beyond compare more glorious
than the Seraphim, who without corruption gavest birth to God the
Word, the very Theotokos, thee do we magnify.

Liturgy of St. Basil the Great:

Choir: In thee rejoiceth, O thou who art full of grace, all creation, the angelic assembly, and
the race of man; O sanctified temple and noetical paradise, praise of virgins, of whom God
was incarnate, and became a child, He that was before the ages, even our God; for, of thy body
a throne He made, and thy womb He made more spacious than the heavens. In thee rejoiceth,
O thou who art full of grace, all creation: glory to thee.

From Holy Pascha until Ascension:

Choir: The angel cried unto her that is full of grace: O pure Virgin, rejoice! and again I say,
rejoice! for thy Son is risen from the grave on the third day, and hath raised the dead, O ye
people, be joyful.

Shine, shine, O new Jerusalem, for the glory of the Lord is risen upon thee; dance now and
be glad, O Sion, and do thou exult, O pure Theotokos, in the arising of Him Whom thou didst
bear.



It Is Truly Meet
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Word, the very Theotokos, thee do we mag-
nify.

Liturgy of St. Basil the Great:

Choir: In thee rejoiceth, O thou who art full
of grace, all creation, the angelic assembly,
and the race of man; O sanctified temple
and noetical paradise, praise of virgins, of
whom God was incarnate, and became a
child, He that was before the ages, even our
God; for, of thy body a throne He made, and
thy womb He made more spacious than the
heavens. In thee rejoiceth, O thou who art
full of grace, all creation: glory to thee.

From Holy Pascha until Ascension:
Choir: The angel cried unto her that is full
of grace: O pure Virgin, rejoice! and again I
say, rejoice! for thy Son is risen from the
grave on the third day, and hath raised the
dead, O ye people, be joyful.

Shine, shine, O new Jerusalem, for the
glory of the Lord is risen upon thee; dance
now and be glad, O Sion, and do thou exult,
O pure Theotokos, in the arising of Him
Whom thou didst bear.

Priest: Among the first, remember, O Lord, our
Archbishop Name, whom do Thou grant unto
Thy holy churches, in peace, safety, honour,
health, and length of days, rightly dividing the
word of Thy truth.

Choir: And each and every one.

Priest: And grant unto us that with one mouth
and one heart we may glorify and hymn Thy
most honourable and majestic name: of the Fa-
ther, and of the Son, and of the Holy Spirit, now
and ever, and unto the ages of ages.

Choir: Amen.

Priest: And may the mercies of our great God
and Saviour Jesus Christ be with you all.

Choir: And with thy spirit.

Litany of Fervent Supplication
Deacon: Having called to remembrance all the
saints, again and again, in peace let us pray to
the Lord.

Choir: Lord, have mercy.

Deacon: For the precious Gifts offered and
sanctified, let us pray to the Lord.

Choir: Lord, have mercy.
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Deacon: That our God, the Lover of mankind,
Who hath accepted them upon His holy and
most heavenly and noetic altar as an odor of
spiritual fragrance, will send down upon us di-
vine grace and the gift of the Holy Spirit, let us
pray.

Choir: Lord, have mercy.

Deacon: That we may be delivered from all
tribulation, wrath, and necessity, let us pray to
the Lord.

Choir: Lord, have mercy. (Slowly, if there be no
deacon)

Deacon: Help us, save us, have mercy on us,
and keep us, O God, by Thy grace.

Choir: Lord, have mercy.

Deacon: That the whole day may be perfect,
holy, peaceful and sinless, let us ask of the
Lord.

Choir: Grant this, O Lord.

Deacon: An angel of peace, a faithful guide, a
guardian of our souls and bodies, let us ask of
the Lord.

Choir: Grant this, O Lord.

Deacon: Pardon and remission of our sins and
offences, let us ask of the Lord.

Choir: Grant this, O Lord.

Deacon: Things good and profitable for our
souls, and peace for the world, let us ask of the
Lord.

Choir: Grant this, O Lord.

Deacon: That we may complete the remaining
time of our life in peace and repentance, let us
ask of the Lord.

Choir: Grant this, O Lord.

Deacon: A Christian ending to our life, painless,
blameless, peaceful, and a good defense before
the dread judgment seat of Christ, let us ask.

Choir: Grant this, O Lord.

Deacon: Having asked for the unity of the faith
and the communion of the Holy Spirit, let us
commit ourselves and one another and all our
life unto Christ our God.

Choir: To Thee, O Lord.

Priest: And vouchsafe us, O Master, with bold-
ness and without condemnation to dare to call
upon Thee the heavenly God as Father, and to
say:.
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Priest: For Thine is the kingdom, and the power and the glory of the Father, and of the Son, and
of the Holy Spirit, now and ever, and unto the ages of ages.

Priest: Peace be unto all. Deacon: Bow your heads unto the Lord.
A . — L
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A-men. And to thy__ spi - rit. To—____ Thee, O Lord.
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Priest: Through the grace and compassions and love for mankind of Thine Only-begotten Son,
with Whom Thou art blessed, together with Thy most holy, and good, and life-creating Spirit,
now and ever, and unto the ages of ages.
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Proceed to Praise the Lord
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Proceed to Praise the Lord


forgive me my transgressions, voluntary and
involuntary, in word and in deed, in knowledge
and in ignorance. And vouchsafe me to partake
without condemnation of Thy most pure Mys-
teries unto the remission of sins and life ever-
lasting. Amen.

Of Thy Mystical Supper, O Son of God, re-
ceive me today as a communicant; for [ will not
speak of the Mystery to Thine enemies, nor
will I give Thee a kiss as did Judas, but like the
Thief do I confess Thee: Remember me, O Lord,
in Thy kingdom.

Let not the communion of Thy Holy Mys-
teries be unto me for judgment or condemna-
tion, O Lord, but for healing of soul and body.
Amen.

The priest saith as he communicateth each
person:

The servant of God, Name, partaketh of the
precious and holy Body and Blood of our Lord
and God and Saviour Jesus Christ unto the re-
mission of sins and life everlasting.

Choir: Receive ye the Body of Christ; taste ye of
the Fountain of Immortality.

The chanters repeat this verse until all com-
municants have received Holy Communion.

Alleluia! Alleluia! Alleluia!

Priest: Save O God, Thy people and bless Thine
inheritance.

Choir: We have seen the True Light, We have
received the Heavenly Spirit. We have found
the True Faith. We worship the Indivisible
Trinity: for He hath saved us.

nperpeméHusi Mosi, BOJIbHasA U HEBOJIbHAS,
fKe CJI0BOM, SKe EJI0M, SHKe BéjleHHEeM U
HeBéJleHUeM, U CIIoAO0U MsI HEOCYKAEHHO
NpUYacTUTHCH npedrcThiX TBorx TAMHCTB, BO
OCTaBJIEHUE IPEXOB, U B ’KU3Hb BEYHYIO,
aMHUHB.

Béuepu TBoesi TaliHbIsA AHeCh, ChIHE
Béxuii, npuyacTHUKA MSI IPUKMMU: He 60
Bparom TBoUM TAWHY MOBEM, HU JI063dHUsA Tu
JlaMm, siko Uyza, Ho siko pa36OMHUK, UCTIOBEjat0
Tsa: nomanu ms, ['6cnogu, Bo HapcTBuu TBoéM!

/la He B cyJ UM BO OCY»/1€éHUE OYIeT MHE
npuyauéHue npedyuctbix TBovx TalH,
['6cnoay, HO BO UcLesiéHMe Ayl U Téa,
aMUHb.

CesaweHHUK Jce, npu4aujas, 24az20.1em:

[IpuyamdeTtcs pad boxui, umsapek
YeCTHAro U CBATAro Tésa, U KpoBe ['6cnoja u
Béra u Cnaca Hamero Uucyca Xpucra, Bo
OCTaBJIEHHME I'PEeXOB, U B )KU3Hb BEYHYIO.

Jluk: Téno XpucTOBO NPUUMUTE, UCTOUHUKA
6e3cMépTHAro BKycHuTe.

Xop noemopsiem amom cmux, NnoKa npu4a-
warmcsl.

Anunyua, aJulMayya, aJJuayra.

Hepeii: Cnacy, Boxe, 1oy TBosI u 6J1aroc/10BU
JocTtosinve TBoé!

Jluk: BriiexoM cBeT UCTUHHBIH, mpusixoM Jlyxa
Heb6écHoro, 06peTdxoM BEPY UCTUHHYIO,
HepasaénbHel Tpoule noknansiemcs: Ta 60
Hac crnacja ecThb.

From Holy Pascha until Ascension, in-
stead of We have seen the True Light substi-
tute Christ is Risen.

Choir: Christ is risen from the dead, tram-
pling down death by death, and upon those
in the tombs bestowing life.

Om Hayasa Cs. [Iacxu u do Bo3HeceHus,
emecmo Budexom ceem ucmuHHbIl yuma-
emcs Xpucmoc Bockpece.

Jluk: XpUCTOC BOCKpece U3 MepPTBBIX, CMep-
THUIO0 CMEPTh NONPaB, U CYLIUM BO rpobex
>KUBOT /1apOBaB.

Priest: [Blessed is our God] Always, now and
ever, and unto the ages of ages.

Choir: Amen. Let our mouth be filled with Thy
praise, O Lord, that we may hymn Thy glory,
for Thou hast vouchsafed us to partake of Thy
holy, divine, immortal and life-creating Mys-
teries. Keep us in Thy holiness, that we may
meditate on Thy righteousness all the day long.

Hepeli: [bnarocnoséH bor Haui] Becerad, HeiHe
Y IPUCHO, U BO BEKU BEKOB.

Jluk: AMUAHB. Jla UCIOJTHATCSA yCTA HALIA
xBaJIéEHUd TBoerd, ['6cnoau, IKo Aa MoéM
c1aBy TBo, siko cio 06U ecv HAaC MpUYa-
ctiaTUcd cBATHIM TBoYM, BoxkécTBEeHHBIM, 6e3-
CMEPTHBIM U XKUBOTBOPSIIKMM TailHaM: co-
6J110111 Hac BO TBOéi CBATHLIHU, BECh JeHb
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1. Let everything that breathes praise the
Lord! Praise the Lord from the heavens!
Praise Him in the highest! To Thee, O God, is
due a song!

2. Praise Him, all you angels of His! Praise
Him, all His hosts! To Thee, O God, is due a
song!

3. Praise Him, sun and moon, praise Him, all
you shining stars.

4. Praise Him, you highest heavens, and you

waters above the heavens.
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5. Let them praise the Name of the Lord, for He
commanded and they were created.

6. And He established them for ever and ever; He
tixed their bounds which cannot be passed.

7. Praise the Lord from the earth, you sea
monsters and all deeps, fire and hail, snow and
frost, stormy wind fulfilling His command.
8.Mountains and all hills, fruit trees and all cedars
. Beasts and all cattle, creeping things and flying
birds.

9.Kings of the earth and all peoples, princes and
all rulers of the earth.

10. Young men and maidens together, old men
and children. Let them praise the Name of the
Lord, for His Name alone is exalted; His glory is
above earth and heaven.

11. He has raised up a horn for His people, praise
for all His saints, for the people of Israel who are
near to Him.
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Continue until deacon moves to the
left side of the altar. When priest and
deacon are ready, start the pre-
communion prayers together.
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Continue until deacon moves to the left side of the altar. When priest and deacon are ready, start the pre-communion prayers together.


Priest: | believe, O Lord, and I confess that Thou art truly the Christ, the Son of the living God, Who
camest into the world to save sinners, of whom | am chief. | believe also that this is truly Thine Own
most pure Body, and that this is truly Thine Own Precious Blood. Therefore, | pray Thee: Have
mercy on me and forgive my transgressions, both voluntary and involuntary, of word and of deed,
committed in knowledge or in ignorance. And make me worthy to partake without condemnation
of Thy most pure Mysteries unto the remission of sins and unto life everlasting. Amen.

Of Thy Mystical Supper, O Son of God, accept me today as a communicant; for | will not speak of
the Mystery to Thine enemies, neither will | give Thee a kiss as did Judas, but like the Thief will |
confess Thee: Remember me, O Lord, in Thy kingdom.

Not unto judgment nor unto condemnation be my partaking of Thy Holy Mysteries, O Lord, unto
the healing of soul and body. Amen.

Continue with Rejoice in the Lord
(below) a few times, then read from
the Anthologion pre-communion
prayers until the priest exits the
sanctuary.
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Continue with Rejoice in the Lord (below) a few times, then read from the Anthologion pre-communion prayers until the priest exits the sanctuary.
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Psalm 32[33]:1

Soprano
Alto

Tenor
Bass

LITURGY: Communion Hymn for Saturdays

Rejoice in the Lord
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Re - joice in the Lord, O you right-eous; praise

T

be - fits the just!
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Re - joice in the Lord, O you right-eous; praise be-fits the just!
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Deacon: With the fear of God and with faith, draw nigh.

Blessed is He that Cometh

Znamenny Chant
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Bless-ed is He that cometh in the name of the Lord.
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God is the Lord and hath  ap-peared un - to us.
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Receive the Body #2W

Of ChI'lSt Znamenny Chant
Arranged by
Fr. Theodore Heckman
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Znamenny "Receive the Body"
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Priest: Save O God, Thy people and bless Thine inheritance.

WE HAVE SEEN THE TRUE LIGHT

arr. by N. Custer
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Post-Communion Hymns, pg 2
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Post-Communion Hymns, pg 3
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Litany of Thanksgiving

Deacon: Aright! Having partaken of the divine,
holy most pure, immortal, heavenly and life-
creating fearful Mysteries of Christ, let us wor-
thily give thanks unto the Lord.
Choir: Lord, have mercy.
Deacon: Help us, save us, have mercy on us,
and keep us, O God, by Thy grace.
Choir: Lord, have mercy.
Deacon: Having asked that the whole day may
be perfect, holy, peaceful and sinless, let us
commit ourselves and one another and all our
life unto Christ our God.
Choir: To Thee, O Lord.
Priest: For Thou art our sanctification, and
unto Thee do we send up glory: to the Father,
and to the Son, and to the Holy Spirit, now and
ever, and unto the ages of ages.
Choir: Amen.
Priest: In peace, let us depart.
Choir: In the name of the Lord.
Deacon: Let us pray to the Lord.
Choir: Lord, have mercy.
Prayer Before the Ambo
Priest: O Lord Who dost bless them that bless
Thee and sanctify them that put their trust in
Thee: Save Thy people and bless Thine inher-
itance; preserve the fullness of Thy Church,
sanctify them that love the beauty of Thy
house; do Thou glorify them by Thy divine
power, and forsake us not that hope in Thee.
Give peace to Thy world, to Thy churches, to
the priests, and to all Thy people. For every
good gift and every perfect gift is from above,
and cometh down from Thee, the Father of
lights, and unto Thee do we send up glory and
thanksgiving and worship, to the Father, and
to the Son, and to the Holy Spirit, now and
ever, and unto the ages of ages.
Choir: Amen. Blessed be the name of the Lord
from henceforth and forever more. (Thrice)
Psalm 33
Commonly omitted.
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Blessed be the Name of the Lord

Znamenny Melody
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His praise  shall con - tin - wuwal - ly be in my mouth.
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In the Lord shall my soul be praised; let the meek hear and be glad.
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I soughtthe Lord, and He heard__ me, and de - livered me from allmy tri - bu - la - tions.
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O fear the Lord, all__ ye His saints;

for there is

no want to them that fear  Him.
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(From Holy Pascha until Ascension, instead of Glory, etc.: Choir: Christ is risen from the dead...)
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Dismissal

Priest: The blessing of the Lord be upon you,
through His grace and love for mankind, al-
ways, now and ever, and unto the ages of ages.
Choir: Amen.
Priest: Glory to Thee, O Christ God, our hope,
glory to Thee.
Choir: Glory to the Father, and to the Son, and
to the Holy Spirit, both now and ever, and unto
the ages of ages. Amen.

Lord, have mercy. (Thrice)

Father, bless.

nperpeuar BcH, ynoBauuu Ha Herd.

OTnycr:
Hepeli: bnarocnoénue 'ociégHe Ha Bac, Tord
6J1aroJATHIO U YeJI0BEKOJH0OHEM, BCeraa,
HBIHE U NPYCHO, U BO BEKU BEKOB.
Jluk: AMAHB.
Hepeli Cnasa Te6é, Xpucté boxe, ynoBaHue
Hauue, ciiaBa Te6é.
Jluk: Cnasa Otuy, u CeiHy, u CBaTOMY /lyxy, U
HBIHE, U IPYCHO, U BO BEKH BEKOB, aMUHb.

['6cniogu moMuayt (mpusicdet).
BJiarocioBy.

From Holy Pascha until Ascension, in-
stead of Glory, etc.
Choir: Christ is risen from the dead, tram-
pling down death by death, and upon those
in the tombs bestowing life. (Thrice)

Om Hayasa Cs. [1acxu u do BosHeceHus,
emecmo Caaswl.
Jluk: XpUcTOoC BOCKpece U3 MePTBbIX, CMep-
THIO CMEPTh NONPaB, U CYLUM BO rpobex
YKUBOT ZlapoBaB (mpuscdbl).

Priest: May Christ our true God, (on Sunday:
Who rose from the dead), through the inter-
cessions of His most pure Mother; of the holy
and glorious Apostles; of our father among the
saints, John Chrysostom, Archbishop of Con-
stantinople (or Basil the Great, Archbishop of
Caesarea in Cappadocia); and Saint Name (to
whom the church is dedicated, and of the day);
of the holy and righteous ancestors of God, Joa-
chim and Anna; and of all the saints: have
mercy on us and save us, for He is good and
loveth mankind.

Choir: Amen.

Hepeli: (6ockpeceHbe: Bockpéchlii U3 MEPTBBIX)
Xpuctoc UCTUHHBIM Bor Halll, MOJIUTBaMHU
[Ipeurictbiga CBoest MaTepe, CBATHIX CIABHBIX U
BCEeXBAJbHBIX AIOCTOJI, MXKe BO CBATHIX OTLIA
Haumero MoanHa, apxuenvickona Koncranrtu-
HomnoJsbcKkaro 3saTtoycraro, (u1u Bachaus
Besrikoro, apxuenuickona Kecapriu Kanna-
JIOKUHCKUSA); U CBATATO UMS pekK, (e2oxce ecmb
XpaM u ez2odxce ecmsb 0eHb), CBATHIX U IPABe/ -
HbIx Borootén MoakiMa v AHHBI U Bcex
CBSITHIX, IOMUJYET U CHACET HAC, IKO 6J1ar U
YesioBeKoJsr06€1],
Jluk: AMUAHB.

Mnoezas nema:

Cnacyi 'é6cnioay ¥ noMunyi/ apxu-
enycKona Haulero umsipek,/ crpany cuto Co-
eIMHHEHHBIX [IITATOB AMépHKH/ 1 BEPOIO U
6J1aro4yécTheM KUBYIIMX B Hel,/ MHOTO-
CTPaZlA/IbHYI0 CTPAHY HAILly POCCUHCKYI0,/ U
IpaBOCJABHbBIE JIIOAU €51 BO OTéYECTBE U
paccéssHUM cylus,/ HaCTosITes, IPUXOXKaH
CBATAro xpama cerd/ v Bcsi MPaBOCJIABHbIE
XpUCTHUAHBI:// ['6cioau, COXpaHy UX HA
MHOTras JiéTa.
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Troparion of St. John Chrysostom in Tone 8: Grace shining forth from your lips like a beacon has
enlightened the universe; / it has shone to the world the riches of poverty; / it has revealed to us the
heights of humility. / Teaching us by your words, O Father John Chrysostom, // intercede before the
Word, Christ our God, to save our souls

THE PRAYERS OF THANKSGIVING AFTER HOLY COMMUNION
1. A Prayer (Anonymous)
Glory to Thee, O God. Glory to Thee, O God. Glory to Thee, O God.

I thank Thee, O Lord my God, that Thou hast not rejected me, a sinner, but hast deemed me worthy
to become a partaker of Thy Holy Things. | thank Thee that Thou hast permitted me, though
unworthy, to receive Thine immaculate and heavenly Gifts. But, O Master Who lovest mankind,
Who for our sake didst die and didst rise again, and hast bestowed upon us these terrible and Life-
giving Mysteries for the benefit and sanctification of our souls and bodies; grant that they may
effect for me also the healing of my soul and body, the averting of every evil adversary, the
enlightenment of the eyes of my heart, the peace of my spiritual powers, a faith unashamed, a love
unfeigned, the fulfilling of wisdom, the obedience of Thy commandments, for growth in Thy
Divine Grace and the attainment of Thy kingdom, that by them preserved in Thy holiness | may
ever remember Thy grace, and live henceforth not unto myself, but unto Thee, our Master and
Benefactor. And so, this life ended in the hope of life everlasting, | may come unto that rest eternal,
where the voice of those who keep festival is unceasing, and where endless is the delight of those
who behold the ineffable beauty of Thy countenance. For Thou art the true desire and the
unspeakable happiness of those who love Thee, O Christ our God, and all creation shall praise
Thee unto ages of ages. Amen.

2. A Prayer of St. Basil the Great

O Lord, Christ our God, King of the Ages, and Creator of all: | thank Thee for all the good things
which Thou hast bestowed upon me, and for this Communion of Thine immaculate and Life-giving
Mysteries. Therefore | entreat Thee, O Good One Who lovest mankind: keep me in Thy tabernacle
and under the shadow of Thy wings. Grant that with a pure conscience, even unto my last breath,
I may worthily partake of Thy Holy Things, unto the remission of my sins and unto life eternal.
For Thou art the Bread of Life, the Fountain of all holiness, the Giver of good things, and unto
thee we ascribe glory: to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit; both now and ever, and
unto ages of ages. Amen.
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3. A Prayer of St. Simeon the Translator

O Thou Who of Thine own good will dost give me Thy Body as my food, Thou Who art a Fire
consuming the unworthy, consume me not, O my Creator. But rather enter into my members, into
my whole being, all my joints, my reins, and my heart. Consume Thou the thorns of all mine
iniquities. Cleanse my soul. Sanctify my mind. Make firm my knees and likewise my bones.
Enlighten my five senses. Establish me wholly in fear of Thee. Ever cover me, guard me and keep
me from every word and deed which mars the soul. Purify me and wash me clean, and bring me
into concord. Adorn me, give me understanding and enlighten me. Show me as the abode of Thy
Spirit only, and in nowise as the abode of sin. That being made Thy Tabernacle through the
reception of Thy Holy Communion, all evil and all passion may flee away from me as from fire. |
offer unto Thee as my intercessors all the Saints, the Chieftains of the Bodiless Powers, Thy
Forerunner, the wise Apostles, and joined with them Thy Mother pure and immaculate, whose
prayers do Thou accept in Thy tender loving-kindness, O my Christ. And make me Thy servant to
be a child of the Light. For Thou alone art the sanctification and illumination of our souls, O Good
One, and unto Thee, as God and Master, we ascribe each day the glory which is Thy just due.
Amen.

4. Another Prayer (Anonymous)
May Thy holy Body, O Lord Jesus Christ our God, be unto me for life eternal, and Thy precious
Blood unto remission of my sins. May this Eucharist be unto me for joy, health, and gladness. And
at Thy dread Second Coming make me, a sinner, worthy to stand at the right hand of Thy glory,
through the intercessions of Thine all immaculate Mother and of all Thy Saints. Amen.

5. A Prayer to the Blessed Theotokos (Anonymous)

O all-holy Lady Theotokos, light of my darkened soul, my hope, my shelter, my refuge, my
consolation and my joy: | thank thee that thou hast permitted me, unworthy though I be, to be a
partaker of the immaculate Body and precious Blood of thy Son. O thou who didst bring forth the
true Light, give the light of understanding to the eyes of my heart. O thou who didst bear the
Fountain of Immortality, quicken me who am dead in sin. O compassionate Mother of the merciful
God, have mercy upon me, and grant me humility and contrition of heart, and humbleness of mind,
and deliverance from bondage to evil thoughts. And permit me, even unto my last breath, to receive
without condemnation the sanctification of these Holy Mysteries, unto the healing of both body
and soul. Grant me tears of repentance and of confession, that I may hymn thee and glorify thee
all the days of my life. For blessed and glorified art thou unto all the ages. Amen.
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Appendix 1:
Special Petitions

IIpunoxenue 1-e:
Oco6ble npouieHUs

Petitions for Various Needs
Deacon: Again we pray Thee, O Lord our God,
that Thou wouldst hearken unto the voice of
our supplication and prayer, and have mercy
on Thy servants (servant) Names, through Thy
grace and compassions, and fulfill all their (his,
her) petitions, and pardon them (him, her) all
transgressions voluntary and involuntary; let
their (his, her) prayers and alms be acceptable
before the throne of Thy dominion, and protect
them (him, her) from enemies visible and in-
visible, from every temptation, harm, and sor-
row, and deliver them (him, her) from dis-
eases, and grant them (him, her) health and
length of days: let us all say, O Lord, hearken
and have mercy.
Choir: Lord, have mercy. (Thrice)
Deacon: Look down, O Master, Lover of man-
kind, with Thy merciful eye, upon Thy servants
(servant) Names, and hearken unto our suppli-
cation which is offered with faith, for Thou
Thyself hast said: All things whatsoever ye
shall ask in prayer, believe that ye shall re-
ceive, and it shall be done unto you; and again:
Ask, and it shall be given you. Therefore we,
though we be unworthy, yet hoping in Thy
mercy, ask: Bestow Thy kindness upon Thy
servants (servant) Names and fulfill their (his,
her) good desires, preserve them (him, her) all
their (his, her) days peacefully and calmly in
health and length of days: let us all say, quickly
hearken and graciously have mercy.
Choir: Lord, have mercy. (Thrice)
Deacon: Again we pray for the people here pre-
sent that await of Thee great and abundant
mercy, for all the brethren, and for all Chris-
tians.
Choir: Lord, have mercy. (Thrice)

IIpomieHus1 Ha pa3HbIsS NOTPEGLI:
Juakon: Enié ménumcs Te6é I'écnoay Bory
HAIlIEMY, eXe YCABIIIATUCS IJIACY MOJIEHUS
HAIIEero, ¥ MOJIUTBE, U MOMUJIOBATH paboB
TBoux (pa6a TBoero, paby TBow) umsipek, 671a-
rofatuio u mwegporamMmu TBOVMH, U UCIOJIHUTH
BCS NPOLIEHUSA UX (ero, esi), U MPOCTUTU UM
(emy, eit) Bcs corpeniéHus BOJIbHas U
HeBOJIbHAS: 6/1arONpPUSTHBIM XK€ OBITU
MOJIbOAM U MUJIOCTBIHAM UX (erod, esi) npen
npectdJioM BiaaabpldyecTBus TBoerg, v no-
KpPBITHU UX (ero, 10) OT Bpar BUJUMbIX U
HeBUJUMBIX, OT BCAKUA HAMIACTH, 6eJbl U
CKOpOHY, U HEIYTOB U30ABUTH, U OAATH
3/lpaBUE C AOJITOJIEHCTBUEM: PIIEM BCH,
['écnioay, ycably ¥ MOMUJIYH.

Jluk: T'écnoau, moMuayt (mpusicdel).

Juakon: Iphspu, Baagwsiko YesioBekosto6ye,
MUJI0CTUBHBIM Ty 0kOM Ha pa66B TBoUx (paba
TBoerd, paby TBOK) uMspek v yCabIIIH
MOJIEHMS HALIA ¢ BEpOIo MpUHOCHUMad, siko CaM
PEKJI ecyi: BCs eJINKa MOJIsiLecsl IPOCUTE,
BEpYHTe, sIKO MpUMMeETe, U OYAeT BaM, U AKHU:
NPOCUTE U JACTCS BaM: cerd paJu U Mbl, alie 1
HeJJ0CTOMHUY, ynoBamwIle Ha MUJIOCTb TBOIO,
npécum: noAdXab 6;aroctb TBOKW padboOM
TBouM (paby TBoemy, pa6é TBoéit) umspek u
UCNOHU 6J1aras KeJJAHUA ux (ero, esi), MUPHO
»Ke U TUXO B 3/IpABUH, U JOJTOJEHCTBUHU BCSA
JIHU UX (ero, esi) cOBJII0U: pLiEM BCH, CKOPO
YCJABIIINA U MUJIOCTUBHO MOMUJIYH.

Jluk: Técnoau, moMuay (mpusicdol).
Juakon: Enié MménuMcs o npejcTosmmux
JIIOJIeX, OXKUAAIIUX OT Te6é BeJIUKUA U
60TAThIs MUJIOCTH, 32 BCIO OPATHIO, U 32 BCS
XPUCTHAHBI.

Jluk: Técnoau, moMuayu (mpusicdol).
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Litany for the Ailing
Deacon: O Physician of souls and bodies, with
compunction and contrite hearts we fall down
before Thee, and groaning we cry unto Thee:
Heal the sicknesses, heal the passions of the
souls and bodies of Thy servants (soul and
body of Thy servant), Names and pardon them
(him, her), for Thou art kind-hearted, all trans-
gressions, voluntary and involuntary, and
quickly raise them (him, her) up from their
(his, her) bed of sickness, we pray Thee,
hearken and have mercy.
Choir: Lord, have mercy. (Thrice)
Deacon: O Thou Who desirest not the death of
sinners, but rather that they should return to
Thee and live: Spare and have mercy on Thy
servants (servant), Names, O Merciful One;
banish sickness, drive away all passion, and all
ailments, assuage chill and fever, and stretch
forth Thy mighty arm, and as Thou didst raise
up Jairus’ daughter from her bed of sickness,
restore them (him, her) to health, we pray
Thee, hearken and have mercy.
Choir: Lord, have mercy. (Thrice)
Deacon: O Thou Who by Thy touch didst heal
Peter’s mother-in-law who was sick with fever,
do Thou now, in Thy loving-kindness, heal Thy
terribly-suffering servants (servant) of their
(his, her) malady, quickly granting them (him,
her) health, we diligently pray Thee, O Fount of
healing, hearken and have mercy.

Choir: Lord, have mercy. (Thrice)

Deacon: Again we pray to the Lord our God,
that He may hearken unto the voice of the sup-
plication of us sinners, and have mercy on His
servants (servant), Names and protect them
(him, her) from all tribulation, harm, wrath
and necessity, and from every sickness of soul
and body, granting them (him, her) health with
length of days: let us all say, quickly hearken
and have mercy.

Choir: Lord, have mercy. (Thrice)

EKTeHuUs 0 60/11UX:
Juakon: Bpauy Ay u Tesiéc, CO yMUJIEHUEM B
cépane cokpyimiéHHOM K Te6é npunazaem, u
cTeHsAle BonuéM Tu: ucuesn 601€3HH,
yBpauyy# CTPACTU Ayl U Tesaéc pabdB TBoyx
(ayw# u Téna paba TBoero, Ay u Téya padbl
TBoes1) umsapek v npoct uM (emy, ei), iko
6J1arocép/, Bcs nperpeuéHus, BOJbHasA U
HeBOJIbHAS M CKOPO BO3JBUTHH OT OZ[pa
60/163HU, MOJIUM TH Cf1, yCABIILU U TOMUTYH.

Jluk: T'écnoau, moMunyt (mpusicdel).

Juakxon: Hu Xo0Tsi cMEPTH I'PEILIHBIX, HO éXKe
obpaTrTecs Y >KUBBIM UM OBITH, IOLAAN U
noMusyi pa6os TBouix (paba TBoerd, pady
TBoM0) umsapex MUIOCTUBE, 3aNpeTH OOJIE3HH,
OTCTABU BCIO CTPACTh, U BECb HEZIYT, YTOJIU
3UMY U OTHb, U IPOCTPHU KpénKyto TBOIO PYKy,
u sikoxke ManpoBy Aliepb OT oApa 60J1€3HU
BO3/IBUTHM, U 3/]paBbIX (3/1paBa, 3/|paBy)
npeacTaBu, MOMM TH cs, yCABIIIN U TOMUJIYH.

Jluk: Tocnoau, moMUnyu (mpuscosl).

Jluakon: OrHeHHyI0 60J163Hb [leTpOBOM TéIH
NpPUKOCHOBEéHHEM TBOWM UCLENVBBIN, U HBIHE
JIOTE CTPAXKAYIUX paboB TBouX (CTpaxay-
maro pa6a TBoero, crpaxayuiyto pa6by TBom)
umsipek 60J1€3Hb bs1arocépauem TBoOVIM Uc-
1[eJ1¥, 3/ipaBUe UM (eMy, eil) cKOpo MoAaBas,
npuaéxHo MouM Tu cq, UcTdéunude Lenb6am,
YCJBIIIN U TOMUJIYH.

Jluk: Técnoau, moMunyu (mpudcosl).

HAuakou: Emé monumca I'écnioay Bory namemy,
0 éXKe yCbIIATH IJ1Iac MOJIEHHUS HAC IPEIIHBIX,
¥ noMuoBaTy paboB CBovix (paba Coero,
paby CBO10), umsipek U MOKPHITH UX (ero, 10) oT
BCSKUS CKOPOU, 6e/ibl, THEBA U HYK/bI, U OT
BCSIKUS1 60JIE3HU AYLIEBHBIS U TEJECHbBIS, [a-
pOBATH ke UM (eMy, eii) 3ipaBHe C A0~
roIéHCTBUEM, PIIEM BCHU: CKOPO YCJBILIN U
MUJIOCTUBHO NOMUJIYH.

Jluk: Técnoau, moMunyu (mpudcosl).
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For Those Who Journey
Deacon: O Lord, Who dost guide the footsteps
of mankind, graciously look upon Thy servants
(servant) Names, and pardoning them (him,
her) every transgression, both voluntary and
involuntary, bless the good intention of their
(his, her) counsel, and guide their (his, her) go-
ings out and comings in on the journey, we
earnestly pray Thee, hearken and have mercy.
Choir: Lord, have mercy. (Thrice)
Deacon: O Lord, Who didst most gloriously de-
liver Joseph from the animosity of his breth-
ren, and didst lead him to Egypt, and through
the blessing of Thy goodness didst make him
to prosper in all things: Bless also these (this)
Thy servants (servant) who desire (desireth)
to travel, and cause their (his, her) journey to
be safe and tranquil, we pray Thee, hearken
and have mercy.
Choir: Lord, have mercy. (Thrice)

Thanksgiving for Petitions Granted
Deacon: Giving thanks with fear and trembling,
as unprofitable servants, unto Thy loving-kind-
ness, O Lord our Saviour and Master, for Thy
benefits which Thou hast poured out abun-
dantly on Thy servants, we fall down in wor-
ship and offer a doxology unto Thee as God,
and fervently cry aloud to Thee: Deliver Thou
Thy servants from all misfortune, and, as Thou
art merciful, always fulfill the desires of us all
unto good, we diligently pray Thee, hearken
and have mercy.

Choir: Lord, have mercy. (Thrice)

Deacon: In that Thou now hast mercifully
hearkened unto the prayers of Thy servants, O
Lord, and hast manifested upon us the tender
compassion of Thy love for mankind, so also, in
time to come, disdaining us not, do Thou fulfill,
unto Thy glory, all good desires of Thy faithful,
and show unto all of us Thine abundant mercy,
disregarding all our iniquities, we pray Thee,
hearken and have mercy.

Choir: Lord, have mercy. (Thrice)

O nyTeniecTByOLIUX:
Juakon: CTONbI YesI0BEYECKUS UCTIPABJIAAH,
['6cnioay, Npr3pu MUJIOCTUBHO HA pab TBoux
(pa6a TBoero, paby TBoOKW) umsipek, U MPOCTUB
UM (eMy, eil) BCsSIKOe IperpeliéHue, BOJbHOE
»Ke U HeBOJIbHOe, 6J1aroc0BY 6y1ardée HaMépe-
HUe coBéTa Ux (ero, esi), U UCX0/ bl U BXO/IbI CO
nyTelécTBUEM UCIPABH, NPUIEKHO MOTUM
Twu c4, ycaply ¥ MOMUIYH.
Jluk: T'écnoau, noMusyut (mpusicdot).
Juakxon: U6cruda oT 037106/16HUSA OpATUH erd
npecaaBHO CBO6GOAVIBBIN, ['Gcioau, U BO
Ersiner Toré HacTABUBLIN, U 6J1ar0CJI0BEHUEM
TBoesi 6,1arocTH BO BCceM 6J1aronoJiyyHa co-
TBOPUBBIN: U cux pabOB TBoux (cerd pada
TBoero, ceto paby TBo10) nyTelécTBOBATH
XOTSAUIMX 6J1ar0CJ0BY, U IIECTBUE UX (ero, esi)
6e3MATEXKHO U 6J1aronoJyyHa COTBOPH,
MOJUM TH cs, YCABIIIN U TOMUJTYH.
Jluk: T'écnoau, moMuayt (mpusicdel).

BbJsiaroaapeHue o moJiy4YeHUM NPoIIeHM:
Juakou: Biarogapsiiie co cTpaxoM U Tpére-
TOM, SIKO pabyl HenmoTpé6HUU TBOeMY GJiaro-
yTpo6uto, Cnace u Baaapiko Haw 'dcoay, o
TBoMX 6J1aroJleTHUUX, S3Ke U3JIUSI eCH
M300UJIbHO HA pabéx TBOUX, M MpUINIAZIaeM, U
cnaBocsoBue Te6é, siko Bory npunocum, u
YMUJIEHHO BONMEéM: U36ABU OT Bcex 6eJ; pabbl
TBos, 1 Bcerga, AKo MUJIOCTUB UCIIOJIHU BO
6J1arux »keJlaHUe BCeX HacC, MPUIEKHO
MoOsuMcs TH, yCaABIIIY U TOMUATYH.

Jluk: Técnoau, moMuyt (mpusicdol).

Jluaxon: SIkoxe HEIHE MAJIOCTUBHO YCJIBIIIAT
ecyl MoJIMTBBI paboB TBoux, ['6coay, u ABUI
eCU Ha HUX 6Js1aroyTpO6ue 4esl0BEeKOIH00Us
TBoero, chlle ¥ B IpEéIHSAA He Mpe3upas,
MCIOJIHU BO c/1aBy TBOIO Bcs 6J1arast XOTEHUS
BépHBIX TBOMUX, U IBU BCeM HAM 6OTATYIO
MUJIOCTb TBOIO, BCSI HAM COTpelléHUs mpe-
3upas, MéauMcs T, ycaplm U TOMUIYH.

Jluk: Técnoau, noMuayt (mpusicdol).
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Appendix 2:
Litany for the Departed

IIpunoxenue 2-e:
3aynokoiHasa eKTeHH .

Deacon: Have mercy on us, O God, according to
Thy great mercy, we pray Thee, hearken and
have mercy.

Choir: Lord, have mercy. (Thrice)

Deacon: Again we pray for the repose of the
souls of the departed servants of God, Names,
and that they may be forgiven every transgres-
sion, both voluntary and involuntary.

Choir: Lord, have mercy. (Thrice)

Deacon: That the Lord God commit their souls
to where the righteous repose.

Choir: Lord, have mercy. (Thrice)

Deacon: The mercy of God, the kingdom of
Heaven, and the remission of their sins, let us
ask of Christ the Immortal King and our God.
Choir: Grant this, O Lord.

Deacon: Let us pray to the Lord.

Choir: Lord, have mercy. (Slowly, if there be no
deacon)

Priest: For Thou art the resurrection, and the
life, and the repose of Thy departed servants,
Names, O Christ our God, and unto Thee do we
send up glory, together with Thine unoriginate
Father, and Thy Most-holy, and good, and life-
creating Spirit, now and ever, and unto the
ages of ages.

Choir: Amen.

Juakou: Ilomunyi Hac, Boxe, o Besnen
MUJIOCTH TBOEN, MOTUM TH csl, YCABIIIHN U
NOMUJIYH.

Jluk: T'écnioau, noMuyut (mpuscool).

Juakon: Enié MOmMcs 0 ymOKOEHUHU Iyl
yconmux pabos boxuux, umsipek, u o éxe npo-
CTUTHCS UM BCSIKOMY NIperpenéHuio,
BOJILHOMY ke U HEBOJIbHOMY.

Jluk: T'écnioau, noMuiyut (mpuscdot).

Jluakon: ko na Focnéap Bor YYUHUT AYILIU UX,
ujéxe NpaBeJHUU YIIOKOSIIOTCS.

Jluk: T'écnoau, noMuyut (mpuswcdot).

Juaxon: Muioctu béxus, llapctBa He6écHaro
Y 0CTaBJIéHUS IpexOB ux y Xpucra, 6e3cMéprT-
Haro llapsi u Béra Hamero, npécum.

Jluk: Tlogau, F'éciogu.

Juakon: Muipom I'6cniory momoOiumcsl.

Jluk: Tocnoau, MoMUNYH (npomsisicHo 8 cayuyae,
Koz20a cayxicba 6e3 JuakoH).

Hepetii: ixo Tbl ecii BOCKpecéHHUe 1 XUBOT U
nokOH yconmux pab6 TBoux, umsipek, Xpucré
Béxe Hau, u Te6é cndBy Bo3cblIaeM, co 6e3-
Hauyad/bHBIM TBOUM OTILEM, U TPECBATHIM U
6/1aruM U kuBoTBOpsUM TBoUM /Jlyxom,
HEBIHE U NIPUCHO U BO BEKU BEKOB.

Jluk: AMHD.
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Appendix 3:
Common Communion Verses

IIpunoxenue 3-e:
OOGbIYHbIE 3alIPpUYACTHBDIE.

1. Praise the Lord from the heavens; praise
Him in the highest.

2. In everlasting remembrance shall the right-
eous be; he shall not be afraid of evil tid-
ings.

3. T'will take the cup of salvation, and I will
call upon the name of the Lord.

4. Their sound hath gone forth into all the
earth, and their words unto the ends of the
world.

5. Rejoice in the Lord, O ye righteous; praise
is meet for the upright.

6. The light of Thy countenance, O Lord, hath
been signed upon us.

7. The Lord hath sent redemption unto His
people.

8. The grace of God that bringeth salvation
unto all men hath appeared.

9. The Lord awoke as one that sleepeth, and is
risen, saving us.

10. Praise the Lord, O Jerusalem; praise Thy
God, O Sion.

11. God is gone up in jubilation, the Lord with
the voice of the trumpet.

12. Thy good Spirit shall lead me in the land of
uprightness.

13. 0 Lord, in the light of Thy face shall we
walk, and in Thy name shall we rejoice for-
ever.

14. Blessed is he that cometh in the name of
the Lord. God is the Lord, and hath ap-
peared unto us.

15. Who maketh His angels spirits, and His
ministers a flame of fire.

16. The Lord hath elected Sion, He hath chosen
her to be a habitation for Himself.

17. Out of the mouths of babes and sucklings
hast Thou perfected praise.

18. Receive ye the Body of Christ; taste ye of
the Fountain of Immortality.

1. XBasute I'6cnopa c He6éc, xBanurte Ero B
BEILIHUX.

2. B namaTb BéUHYy10 O6Y/1€T NPABEIHUK, OT
cJyxa 3J1a He yOOUTCs.

3. Yamy cnacéHus npuumy, u umsa 'ocnoéaHe
NPU30BY.

4. Bo BCIO 3éMJII0 U3b1Je BellJAHNWe UX U B
KOHIIbI BCeJIEHHBIA IJ1aroJibl UX.

5. Papyutecs, npaBegnuy, o ['6cnofe,
NpPABBIM N10/[06AET MOXBaIA.

6. 3HaMeHacd Ha Hac cBeT Ju1a TBoero,
T'6cnogn.

7. W36aBsiéHue nocsa 'ocndéab r0gemM
CBOHM.

8. {BHcda 6saroaate boxkusa cnaciTe/bHad
BCEM YEJIOBEKOM.

9. Bocta siko cns 'ocnié b, ¥ Bockpéce
cracasay Hac.

10. [ToxBanu Uepycanume 'écnioaa, XxBann
bora TBoerd Cudne.

11. B3rige bor B Bocki1nKHOBEHUH, ['ocioab
BO I'J1ace TpyOHe.

12. lyx TBo¥ baiarviii HACTABUT MS Ha 3éMJIIO
npagsy.

13.T'6cnoauy, Bo cBéTe JInna TBoero néngeM u
o Vimenu TBoéM Bo3paziyeMcs BO BEKH.

14. bnarocsioBéH rpsaabii Bo ums ['ocnidiHe,
Bor 'ocnéapb 1 ABYiCA HaM.

15. TBopsiit AHresbl CBos fyxu u cayri CBos
nJIdAMeHb OrHEeHHbIH.

16. fIko n36pa Focnéap CuéHa ¥ 3B/ erd B
kunuie Ce6é.

17. U3 ycT My1afiéHel] U CCYIMX COBEPILINA ecr
XBaJIy.

18. Téno XpucTdBO NPUUMUTE, UCTOUHUKA
6e3cMépTHAro BKycHUTe.




Appendix 5:
Brief Litya for the Departed

[IpuioxxeHue 5-e:
KpaTkas 3aynokovHasi IMTHSL.

Troparia, Tone 4
Choir: With the souls of the righteous that have
finished their course,/ give rest, O Saviour, to
the souls (soul) of Thy servants (servant),//
preserving them (it) in the blessed life with
Thee, O Lover of mankind.

In the place of Thy rest, O Lord,/ where all
Thy saints repose, give rest also to the souls
(soul) of Thy servants (servant)// for Thou
alone art the Lover of mankind.

Glory to the Father, and to the Son, and to
the Holy Spirit.

Thou art the God Who descended into
hades and loosed the chains of the captives;//
do Thou Thyself give rest also to the souls
(soul) of Thy servants (servant).

Both now and ever, and unto the ages of
ages. Amen.

O only pure and blameless Virgin, who
without seed gavest birth to God,// pray that
their (his, her) souls (soul) be saved.

Litany of Fervent Supplication
Deacon: Have mercy on us, O God, according to
thy great mercy, we pray Thee, hearken and
have mercy.

Choir: Lord, have mercy. (Thrice)

Deacon: Again we pray for the repose of the
souls (soul) of the departed servants (servant)
of God Names, and that they (he, she) may be
forgiven every transgression, both voluntary
and involuntary.

Choir: Lord, have mercy. (Thrice)

Deacon: That the Lord God will commit their
(his, her) souls (soul) to where the righteous
repose.

Choir: Lord, have mercy. (Thrice)

Deacon: The mercy of God, the kingdom of
Heaven, and the remission of their (his, her)
sins, let us ask of Christ, our Immortal King
and our God.

Choir: Grant this, O Lord.

Deacon: Let us pray to the Lord.

Choir: Lord, have mercy.

Priest: O God of spirits and of all flesh, Who

Tponapu, 2nac 4-ii:
Jluk: Co ayxu npaBeJHbIX CKOHYABIINXCS,/
Ayuiy pab TBoux (ayumy pa6a TBoero, ayuy
pa6sl TBoest), Cnce, ynokou,// coxpaHsis Ux
(10) Bo G1a>kéHHOM K13HHY, sixke y Te6é, Yeso-
BEKOJIIO0OYE.

B nmokéuimu TBoém ['6cniou,/ uaéxe Bcu
cBATHAM TBOY ynokoeBawTCs,// yIOKOH 1
Ayuiy pab TBoux (aymy pa6a TBoero, ayuy
pa6wl TBoest), siko eAvH écu YesioBeKoJIOGeEIl,

Cnasa Otuy u Ceiny u CBATOMY /lyXYy.

Tw1 écu Bor, comébiii Bo aji, U y3bl
OKOBAHHBIX pa3pellnBbId,// caM U Ayud pab
TBoux (ayuy pa6a TBoero, ayury paosl TBoesi)
YIOKOH.

W HbIHE U IPUCHO U BO BEKH BEKOB, aMUHb.

EnniHa unictas u HenopdouHasd /léso, béra
6e3 céMeHe poxaias,// MOIM ciacTUCS
JAyaM ux (ayiie ero, ayuie es).

Cyry6as eKTeHHS:
Juakon: Ilomunyi Hac, BOxke, Mo Besv1en
MUa0cTU TBOEN, MOIUM TH c4l, yCABILU U
HOMUJIYH.
Jluk: Tocnoau, moMunyu (mpudcosl).
Juakou: Emié MOnuMcs o ynoKo€HUHU Jyul
yconmux pad66s boxuux (Ayun yconiero
pa6a Boéxus, aymu ycéniest padbbl boxus)
uMsipek; U 0 éxxe MPpOCTUTHUCS UM (eMy, ell)
BCSIKOMY IperpeuéHuto, BOJIbHOMY e U
HEBOJILHOMY.
Jluk: Técnoau, moMuayt (mpusicdol).
Jluakon: ko na F'ocnéaw Bor YYUMHUT AYLIHA UX
(ero, esi), uaéxe npaBeJHUM YIIOKOSIOTCS.

Jluk: Técnoau, moMuayt (mpusicdol).

Juakon: Munoctu Béxus, LlapcTBa
Heb6écHaro, 1 ocTaB/iéHus rpexOB ux (ero, es)
y Xpucta 6e3cmépTHaro Llaps u Béra nauero
npécum.

Jluk: Tlogau, 'écoan.

Huakou: T'écniony noMmoénmMcs.

Jluk: Té6cnoau, MOMUAIYH.

Hepeli: Boxxe 1yX0B U BCSKUSA MIOTH, CMEPTh
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hast trampled down death, and overthrown
the devil, and given life to Thy world: Do Thou
Thyself, O Lord, give rest to the souls (soul) of
Thy departed servants (servant), Names, in a
place of light, a place of green pasture, a place
of repose, whence all sickness, sorrow and
sighing are fled away. Pardon every sin com-
mitted by them (him, her) in word, deed, or
thought, in that Thou art a good God, the Lover
of mankind; for there is no man that liveth and
sinneth not, for Thou alone art without sin, and
Thy righteousness is an everlasting righteous-
ness, and Thy word is truth.

For Thou art the resurrection, and the life,
and the repose of Thy departed servants (serv-
ant), Names, O Christ our God, and unto Thee
we send up glory, together with Thine unorigi-
nate Father, and Thy most holy and good and
life-creating Spirit, now and ever, and to the
ages of ages.

Choir: Amen.

Blessing of Kolivo
Deacon: Let us pray to the Lord.
Choir: Lord, have mercy.
Priest: O Lord, Who hast brought all things to
perfection through Thy Word, and hast com-
manded the earth to bring forth all manner of
fruits for our enjoyment and food, Who by leg-
umes didst show the three Children and Daniel
who were in Babylon to be fairer than those
who fed on pleasant things: do Thou Thyself, O
All-Good King, bless this grain mixed with fruit,
and sanctify those that partake of them, for to
Thy glory and in honor of Saint Name, these
have been offered by Thy servants, and in
memory of the pious who ended this life in
faith. And grant, O Good One, to them that have
prepared these things and celebrate this me-
morial, all petitions that are unto salvation,
and the enjoyment of Thine eternal good
things: through the intercessions of our most
pure Lady the Theotokos and Ever-Virgin
Mary, and Saint Name, whose memory we cele-
brate, and of all Thy saints. For it is Thou Who
dost bless and sanctify all things, O our God,
and unto Thee we send up glory, to the unorig-
inate Father, with Thine Only-Begotten Son,

NOMpPABBIN, U AMABOJIA yIIPA3JHUBbIH, U )KUBOT
mupy TBoemy fapoBaBbiii: CaMm, ['6cniogy,
yIOKOHU AyiM ycOnumux pa6os TBoux (ayury
yconuero pa6a TBoero, ayuny ycomiies padbl
TBoes1) umspek: B MECTe CBETJIE, B MECTE
3JIA4He, B MECTe MOKOMHe, OTHIOAYKe 0TOexé
60J1€3Hb, Ie4YaJIb U BO3AbIXaHHE: BCIKOE CO-
rpeiéHue cogéssHHOe VMU, CJI0BOM, WU
IéJI0M, JIU IOMbILLIEHUEM, ko buarii Ye-
JIoBeKoJTi06er Bor mpocTh. SIko HecTh ye-
JIOBEK, M>Ke KUB Oy/ieT, U He corpeiT: Thl 60
eJIUH KpoMé rpexa, npas/a TBos npaBaa Bo
BEKH, U cs10Bo TBOé VicTUHA.

ko Thel ecit BOCKpeCéHHE, U XKUBOT, U
NoKOH, yconmux pa66s TBoux (ycomniiero
pa6a TBoer9, yconiuesi pabsl TBoesi) umsipex,
Xpucté béxe Haut; u Te6é c1aBy Bo3chbliideM,
co 6e3HayanbHbIM TBoVM OTLEéM, U C Ipe-
CBATBHIM U 6JIaTAM U )KUBOTBOPS UM TBOVM
JlyxoM, HbIHEe ¥ IPUCHO, ¥ BO BEKU BEKOB.
Jluk: AMAHB.

Biaroc/s10BeHUs KOJIMBa:

Juakou: T'éciony noMmoénumcs.
Jluk: T6cnoau, MOMUAIYH.
Hepeli: Bcs coBepuiviBbiii C16BoM TBOUM
I'6cnoan, v moBeIéBBIN 3eMJIF MHOTO-
pa3IAYHbIS TPO3s0ATH MJIObI, B HACaa-
K EHME U NUILY HALLY: U2Ke CEMEHMU TPU
OTpoku u Jlanuina cymus B BaBuidHe, ciact-
HOMHUTaHHBIX CBETJ/IINS MOKa3aBbIi: CamM
Bce6s1aruui Llapio, u ceMmeHa cusi ¢
Pa3JIAYHBIMU IJIObI 6J1aTOCJ0BU, U OT HUX
BKYLIAIOIIMS OCBSATH, siKO B C14BY TBOMO, U B
YeCTb CBAATATO, UMSPEK, CUsl IPeJIOKUIIACS
oT TBoMX pabOB, U B NAMSATH BO Gjaroye-
CTUBOU Bépe ckoHYABLIUXCS. [Togaxab xe
6/1a>ke, 6/1arOyKpacUBIIUM CH$l, U TAMSATb CO-
BEPLIAIOIINM, BCS SHKE KO CIAaCEHUI0
NpoLIéHHUs, U BEYHbIX TBOUX 6GJiar HacJsa-
XKaéHUe: MoJIUTBaMU [IpeuncTbisa Baaaprauibl
Haues boropoaunpbl u [IpucHonéssl Mapiiy, u
CBSITArO0, UMsIpeK, erdxe U NAMsTb COBepPIIAEM,
U BceX CBATHIX TBOMX. ko ThI eci GJiaro-
CJIOBJIIIN U OCBALIAAH Bcsiueckad boxke Hal,
U Te6é cidBy Bo3chbL1deM, 6e3HAYAILHOMY
0Ty, co equHOop6AHBIM TBOUM CEIHOM, U Npe-
CBSITHIM U 6JIaTIM U )KUBOTBOPSLIKMM TBOUM
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and Thy most holy and good and life-creating

Spirit, now and ever, and unto the ages of ages.

Choir: Amen

Memory Eternal
Deacon: In a blessed falling asleep, grant, O
Lord, eternal rest unto Thy departed servants
(servant), Names, and make their (his, her)
memory to be eternal.

Choir/People: MEMORY ETERNAL. (Thrice)
Priest: May God bless and give them (him, her)
rest, and have mercy on us, for He is good and
the Lover of mankind.
Choir: Amen

In many parishes, the choir chanteth:

Their (His, Her) souls (soul) shall dwell
among good things, and their (his, her) re-

membrance is unto generation and generation.

JlyxoM, HbIHe Y IPUCHO, U BO BEKU BEKOB.

Jluk: AMVHbB.

BevyHasa namsamo:
Juakon: Bo 61a2kéHHOM yCIIEHUW BEYHBIN
nokOM nmoaaxap, ['6croau, yconmum padoéom
TBouM (ycénumemy paby TBoemy, ycomnies
pa6é TBoéi1), umsipek, u COTBOPY UM (eMy, ei),
BEYHYIO MAMSITh.
Jluk//Trodue: BEUHAS TAMATD (mpuscdvt).
Hepeli: bor ga yoJiaXKAT U YIIOKOUT UX (ero, 10),
Y Hac MOMUJIYeT, sIKo 6J1ar 1 YesioBeKoJIH06ell,

Jluk: AMUHB.

Ha mHoz2ux npuxodax 1uk noem:

Ay ux ([Aywa ero, [lyma esi) Bo 61arux
BOJBOPATCA (BOJABOPUTCH ), U MAMSATH UX (ero,
esi) B poJ; ¥ PoOJ,.
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Appendix 6:
Many Years

IIpunoxenue 6-e:
MHoras JjeTta.

Deacon: A prosperous and peaceful life, health
and salvation to the servants of God Names,
and preserve them for many years.

Choir/People: God grant them many years, God

grant them many years, God grant them many
years. (Twice)

Save them, O Christ God, Save them O
Christ God, Save them O Christ God.

Jluakon: BiarogéHCTBEHHOE U MUPHOE KUTHUE,
3/IpaBHe e U criacéHue U Bo BCeMb bOJ1arde mo-
cneméHue nojgaxap 'o6cnoau pa6oém TBouM
UMsIpeK ¥ COXpaHU UX Ha MHOras JéTa.
Jluk//Trodue: MHuOras néta, MHOTas J1éTa,
MHuoras néta (deadxcovbl).

Cnacy Xpucrte boxke, Ciacy Xpucte boxe,
Cnacu Xpucre boxe.
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Koneuz, A R nawemy¥ cadka.
The end, and to our God be the glory!
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